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Avstrijski Poljaki pa slavizem. 
V državnem zboru je rekel pol jski poslanec Po-

povski med drugim, da slavizem n i Poljakom vreden 
pipe tobaka. Poljski k lub se je te izjave na zunaj sra-
moval nekoliko in je si l i l Popovskega, da bi popravil 
svoj izrek, v smislu, kakor da bi bi l on menil „pansla-
vizem". A l i Popovski j e ostal pr i svoji t r d i t v i ; prav je 
stori l , ker jedino tako je ostal odkritosrčen, v tem ko 
so njegovi tovariš i jednakega mišljenja, pa se hočejo na-
sproti drugim Slovanom kazati boljši, nego so. 

V resnici, še n ikdar niso poljski poslanci v dr-
žavnem zboru govori l i tako odkri to, tako naravnost in 
brezobzirno prot i Rusij i, ruskemu narodu, slovanski po-
l i t ik i , slovanski ku l tur i , sovražno prot i vsemu temu, kar 
j e zares slovansko, kakor p r i letošnji proračunski de-
bat i v državnem zboru Dunajskem. Izjave Javorskega, 
Bil inskega, Madejskega, Popovskega in Pininskega osta-
nejo zgodovinsko zabeležene, in bodo pozni rodovi osta-
l ih Slovanov, ko l ikor se j i h reši potopa v zapadni 
ku l tur i , strmel i nad kratkovidnost jo in protislovanskim 
napravljenjem današnje poljske frakci je v Avstr i j i , frak-
cije, katera koplje avstrijskemu odlomku poljskega 
naroda, kakor drugim avstri jskim Slovanom grob. 

Kar cinično je mišljenje poljske frakcije o tem, 
kar bi moglo jedino rešit i Pol jake in ostale zapadne 
Slovane. I n vendar kaka br i tka ironi ja je v vsem tem 
vedenju! 

Avstr i jsk i Pol jak i so pomagali vstvar i t i duvalizem 
in ga podpirajo z vso svojo močjo tud i sedaj. Z duva-
lizmom so postali oni poleg Madjarov orožje, k i se upo-
rablja prot i avstro-ogerskim Slovanom. Pol jak i sami so 
se iz javi l i v zadnjih sejah državnega zbora, da so orodje 
vladno, da j i m je torej postopati, kakor zahteva vlada. 
Oni delajo in delujejo prot i Slovanom v Cisl i tavi j i ravno 
tako, kakor v ogerski polovini Madjar i . Oba ta naroda 
sta k l in ali zagvozda prot i Slovanom. Oba sta s stališča 

obče pol i t ike orodje te pol i t ike, k i v poslednjem cil ju 
služi pangermanizmu. 

Da b i germanizujoča pol i t ika ne imela teh dveh na-
rodnostij za svoje orožje in orodje, iskat i bi je j bilo treba 
drugih sredstev, a vprašanje je, al i b i dobila tako pri-
pravna sredstva za svoje namere. 

Pol jaki po takem so, v nesrečo Slovanov, v stolet-
j i h prirejevano in sedaj utr jeno ostro orožje, katero seče 
rane v telo Slovanstva. K l jubu temu, da so oni orožje 
in orodje tujstvu, vedejo se ko t samostalen, samoobla-
sten narod. Oni menijo, da odločujejo sami sebi osodo, 
da zadoščujejo sami sebi, da j im je možno ostati in 
ohranit i se brez pomoči drugih Slovanov, sosebno pa 
ruskega naroda: da, nj im „n i slavizem vreden lule al i 
pipe tobaka" ! V tem ravno je največa ironija. Pol jaki 
in specijalno gospodovalna poljska frakci ja v Avst r i j i se 
vzdržujejo jedino s tem, da se izrabljajo prot i slavizmu. 
Da bi ne bilo slavizma, bi slovanski nasprotniki ne po-
treboval i poljske frakci je ko t orožje in orodje prot i 
slavizmu. Jedino vsled tega, da živi slavizem. da žive 
poleg Pol jakov še drugi Slovani in sosebno Rusi, so 
Pol jaki pangermanizmu in dosledno kot orodje raznih 
germanizujočih činiteljev potrebni. 

Ohranjenje Poljakov avstri jskih, dozdevno samo-
stalno gospodstvo poljske frakci je avstri jske je torej za-
visno od živl jenja slavizma, in moč teh Poljakov, te 
gospodovalne frakci je se bo slabšala in krči la po raz-
merah oslabljevanja in onemoglosti ostalih avstr i jskih 
Slovanov, sosebno pa Čehov, Slovencev in nekoliko 
Srbohrvatov. 

A s širšega pogleda bi n i t i Poljakov več ne bilo, 
n i t i teh Slovanov, prot i kater im se rabijo Pol jaki kot 
orodje in orožje, ako bi ne bilo onega slovanskega na-
roda, katerega najbolj sovražijo in črnijo Po l j ak i : — 
ako bi ne bilo vseskupnega ruskega naroda. Jedino to, 
da je ruski narod vel ik in močen, varuje Poljake in 
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o s t a l e S l o v a n e , d a j i h n e t u j č i j o t a k o n a g l o i n b r u t a l -
n i š e , n e g o se j e g o d i l o i n se g o d i . K a j p o m e n j a j o d a n -
d a n e s p o j e d i n i n a r o d i č i s l o v a n s k i , n a j s i š t e j e k a k t u d i 
9 a l i 1 0 m i l i j o n o v n a s p r o t i r a z n a r o d u j o č i m a g r e s i v n i m 
n a r o d o m , k i š t e j e j o v p o j e d i n i h d r ž a v a h 3 0 , 4 0 i n c e l o 
5 0 m i l i j o n o v d u š ? I n k a j n a j r e č e m o še l e o t a k i f r a k -
c i j i , k a k o r š n a j e p o l j s k a , k i z a s t o p a v A v s t r i j i p o n a j v e č 
3 m i l i j o n e p o l j s k e g a n a s e l j e n j a ? 

Strah pred Slovanstvom kot takim, sosebno pa 
pred ve l ik im ruskim narodom, krot i vsaj nekol iko agre-
sivne narode, sosebno pa napravljenje pangermanizma, 
da postopajo nekoliko položniše prot i p o j e d i n i m 
slovanskim narodom. I n k jer so nacijonalne države, ka-
tere se ne bojč slovanskih svojih odlomkov, ne poštevajo 
dovolj n i t i skupnega Slovanstva in zunanje pol i t ike ter 
naravnost tujčijo z odbranimi sredstvi te slovanske osta-
line. To vidimo v I ta l i j i , k jer se je na stoletja brani l 
slovenski narod na Benečanskem, in k jer ga je ostalo 
doslej kak ih 5 0 . 0 0 0 duš; a odslej ta odlomek kar na-
gloma potapljajo v lat inski ku l tur i . 

S e o č i t n i š e p a j e g e r m a n i z o v a n j e P o l j a k o v , k i so 
p o d P r u s i j o . T u so k a r s k l e n i l i z a k o n , v s l e d k a t e r e g a 
se s p o m o č j o 1 0 0 m i l i j o n o v m a r k p o k u p u j e j o p o l j s k a ze -
m l j i š č a , d a se r a z s e l i i n r a z n a r o d i p o l j s k i n a r o d , p a r a z -
š i r i n e m š k o p l e m e n a d o s l e j p o l j s k i h z e m l j a h . N e m š k a P r u -
s i j a se j e č u t i l a t a k o m o g o č n a , d a n i p o š t e v a l a n i t i so-
s e d n e R u s i j e i n s k u p n e g a S l o v a n s t v a , še m a n j p a o s t a l e 
c i v i l i z o v a n e E v r o p e , k a t e r a , a k o b i n e b i l a p r i s t r a n s k a 
n a s p r o t i S l o v a n s t v u , b i b i l a u t e g n i l a p r o t e s t o v a t i p r o t i 
r a z n a r o d o v a n j u p o l j s k e g a , d r u g a č e t o l i k o h v a l j e n e g a k o t 
p l e m e n i t e g a , z a z a p a d n o k u l t u r o t o l i k o n e s a m o v n e t e g a , 
a m p a k v t e j k u l t u r i t u d i ž i v e č e g a n a r o d a . A l i se j e 
k d o z m e n i l z a t a p l e m e n i t i n a r o d , k o j e B i s m a r c k d o -
s e g e l s t o m i l i j o n o v m a r k z a n j e g o v o r a z n a r o d o v a n j e i n 
r a z p o s e d o v a n j e ? 

A z a k a j m o l č e n e m š k e s t r a n k e v o b č e o r a z n a r o -
d o v a n j u P o l j a k o v n a P o z n a n j s k e m , v t e m k o se j i m d o -
b r i k a j o v A v s t r i j i ? V N e m č i j i n i p o l e g o n e m o g l i h l u -
ž i š k i h S r b o v d r u g i h s l o v a n s k i h b o l j a l i m a n j m o č n i h o d -
l o m k o v , d a b i b i l i p o t r e b n i P o l j a k i z a n j i h r a z d v o j e -
j e v a n j e i n o s l a b l j e v a n j e . D a b i ž i v e l i v P r u s i j i še d r u g i 
S l o v a n i , k i b i š t e l i p o 2, 3 a l i v e č m i l i j o n o v d u š , b i 
t a k o j p o r a b l j a l i p o l j s k o p l e m s t v o p r o t i t e m 2 , 3 a l i v e č -
m i l i j o n n i m S l o v a n o m , i n n a P o z n a n j s k e m b i P o l j a k i še 
v z d r ž e v a l i se k o t o r o d j e p r o t i n j i m , d o k l e r b i n e i z v r -
š i l i t e s v o j e , z a g e r m a n i z o v a n j e v s e k a k o r p o v o l j n e z a -
d a č e . P o l j a k i p o z n a n j s k i n i m a j o t o r e j s r e č e , d a b i se 
j i m d o v o l i l o — p o d a l j š a n j e n a r a v n e g a n a r o d n e g a ž i v l j e -
n j a , k a k o r š n o v ž i v a j o v p o l n i m e r i a v s t r i j s k i P o l j a k i . 
T i p o s l j e d n j i b o d o t o r e j še n e k a j č a s a m i r n o ž i v e l i ; 
k o o d i g r a j o s v o j o u l o g o , p r i d e v r s t a p a t u d i n a n j e , 
k a k o r n a p r u s k e P o l j a k e . 

Razvidno je iz različnega postopanja nasproti Po-
l jakom v ist ih dobah, da je življenje avstr i jskih Polja-

kov zavisno od tega, kako dolgo se vzdrže drug i 
Slovani avstri jski. 

Z vstvarjenjem duvalizma je določeno Poljakom 
avstri jskim krajše narodno življenje, ako ga je še kaj 
sainostalno-slovanskega v n j i h ; ka j t i duvalizem pospe-
šuje raznarodovanje slovanskih narodov, in ravno zaradi 
tega ugaja duvalizem ne samo avstr i jskim nemškim 
strankam, ampak tudi velikor emškim polit ikom. S tem, 
da avstr i jski Pol jak i še nadalje podpirajo duvalizem, 
izpodkopujejo t la tudi odlomku poljskega naroda, k i j e v 
Avstr i j i . 

V Oislitavij i hočeti nemška l iberalna in nacijoualna 
stranka ponemčiti Čehoslovane, Slovence in nekoliko 
Srbohrvatov. Nemški nacijonalci imajo v svojem pro-
gramu točko, da se Galici ja izloči iz cisl i tavskih kra-
l jevin in dežel. 

Sedaj, kakor menijo nemške stranke, ni še čas za 
tako odcepljenje: potrebujejo še udeležbe Pol jakov v 
državnem zboru za razne zakone, k i bi imeli namen po-
nemčevati v še veči meri imenovane Slovane. Torej 
tud i v državnem zboru kažejo dozdevno moč in oblast 
členi poljske frakcije jedino vsled tega, ker so potrebni 
za protislovansko poli t iko. Ko j i h ne bodo potreboval i 
več v državnem zboru, pošljejo j i h domu, in tu osta-
nejo gospodje in gospodarji samo nad avtohtonnim rus-
k i m narodom. 

Po načrtu nemških strank utegnejo Čehoslovani, 
Slovenci in neki odlomki srbohrvaški ponemčiti se prav 
kmalu, ko se napravijo še zakoni za neposredno ponem-
čevanje. Ako in kedar se uresničijo te namere, potrkajo 
iste stranke na vrata poljske frakcije. Ta v tem času 
dozori za zapadno kul turo še bolj, nego doslej, prvič 
s tem, da se bodo zakoni ponemčevanja obračali tud i 
prot i Poljakom, s pomočjo kater ih se sklenejo t i zakoni; 
drugič bodo Pol jaki z vsem svojim protislovanskim postopa-
njem in življenjem v zapadni ku l tu r i oslabljeni tako, da 
j im ostane še samo jezikova lupina. 

Nemške stranke pa bodo imele to l iko sredstev na 
razpolaganje, da j i m poberejo tud i to lupino kot zadnji 
ostanek, k i je še spominjal na to, da je b i l nekdaj tudi 
odlomek avstr i jskih Poljakov slovanskega pokolenja. 

Po vsem tem je zadača in osoda avstr i jskih Po-
l jakov jako jasna. Oni so potrebni za podpiranje duva-
l izma in torej poleg Madjarov ko t druga zagvozda prot i 
ostalim Slovanom skupnega cesarstva. V Oisl i tavi j i so 
sedaj še potrebni kot pomočniki nemške l iberalne in 
nacijonalne stranke, da tlačijo stremljenje teh Slovanov 
za dosezanjem narodnih, narodnopolit iških in zgodovin-
skih državnih prav, in da omogočijo zakone za nepo-
sredno pospeševanje germanizovanja. Po odigrani t i ulogi 
bodo potrebni samo za nadaljnje oslabljevanje ruske na-
rodnosti v Galicij i in za samosvoje popolno potopljenje 
v latinsko-nemški kul tur i . 

Ko l ikor marl j iveje se bodo Poljaki b ra t i l i s tujce-



valnimi in agresivnimi nemškimi strankami, tem prej se 
potujčijo slovanski narodi, a zajedno s tem prikrajša poljska 
frakcija gospodstvo tudi sebi, poljskemu narodu pa 
življenje. 

Po vsem tem ni res, da slavizem ni za poljsko 
frakcijo in poljski narod nit i pipe tobaka vreden; vre-
den je temveč toliko, da je gospodstvo te frakcije za-
visno jedino od slavizma in podaljšanje življenja avstrij-
skega odlomka poljskega naroda jedino od daljnjega 
življenja ostalih zapadnih slovanskih narodov. T i ostali 
slovanski narodi, s Poljaki vred, imajo pa ravno v sla-
vizmu ono moč in oni vpliv, k i zabranjuje, da se ne 
rabijo okrutniša sredstva za njih raznarodovanje, nego 

bi se rabila, ko bi slavizma — ne bilo. Slavizem utegne 
morda vplivati še toliko, da se ne bodo ponavljala taka 
sredstva drugod, kakor so se izsledila na Poznanjskem. 
Slavizem utegne vplivati, da pangermanizem ne doseže 
svojih namenov v Avstro-Ogerski po svojem uže davno 
napravljenem računu in tako naglo, kakor je tudi ozua-
čeno v tem računu. 

Slavizem, toliko razvpiti slavizem, utegne kouečno 
rešiti zapadne Slovane, kakor Avstro-Ogersko, od agre-
sivnih držav in narodov; ako se rešijo s tem tudi Po-
ljaki, — ne bode zasluga sedaj gospodovalne in kot 
orožje in orodje proti Slovanom in Poljakom samim 
rabljene frakcije! 

Jubilejna razstava in vsesokolski shod v Pragi. 
Z Dunajsk imi punktac i jami si j e staročeška stranka 

izpodkopala t la , načelnik nje pa si j e podpisal po l i t i ško 
smr t . Naspro tn ik i češkega naroda so meni l i , da bodo delali 
ž n j im , kakor n j im drago. 

Osamit i so hotel i nove zastopnike češkega naroda, in 
delali so na to, da bi ostal ves češki narod osamljen. V 
svet so t rob i l i , da je češki narod popuščen od vseh strani j , 
da n ima nikake veljave, a gospoda niso pomis l i l i , da uprav 
s t a k i m i neprestanimi ekspektoraci jami so sami na jbo l j i n 
najevidentneje dokazali in predočujejo vsemu svetu veliko 
važnost naroda češkega v naši državi in pr iznavajo s tem, 
da se vse naše položenje suče okolu tega naroda. Pravo 
za pravo ne bi trebalo drugega dokaza o visoki ceni naroda 
češkega. A l i previdnost božja j e hotela, da se je temu na-
rodu v istem trenutku, ko so z vseh strani j skušal i prezirat i 
in smešit i njegove sedanje zastopnike, posreči l nov dokaz, 
kakove sile t iče v njem, sile, ob kater ih se utegne razbi t i 
vsako bodisi še tako besno nasprotstvo. S svojo jubilejno 
razstavo dokazal j e narod češki, da je ku l turen narod v 
polnem pomenu te besede; dokazal je, da sme po vsej pra-
v ic i zahtevati, da ga drug i ku l tu rn i narodi evropski vsprej-
mejo v svojo sredo. Vs i m i , k i smo doslej v idel i jub i le jno 
razstavo Praško, d i v i l i smo se vel ikanskemu napredku tega 
naroda na pol i t ičnem, ku l turnem, znanstvenem in narodnogo-
spodarskem po l ju ; ta napredek nam jasno dokumentu je ravno 
ta jub i le jna razstava. Okolo 700 .000 l j ud i j obiskalo je doslej 

to razstavo, in vsa ta množica, rezšedša se na vse vetrove, 
k l iče glasno vsemu svetu : da so vse psovke na narod češki 
le nesramna klevetanja, da je narod ta č i l in j ak , da njegova 
intelektuvalna svojstva značijo ogromno silo, in da to silo go-
tovo ne bode možno zruš i t i z lehka n ikakor , in da mora 
ta narod poštevati vsakdo, ki vodi krmilo vladne naše 
politike. O tem so uver jen i vsi oni, k i so doslej v ide l i jub i -
lejno razstavo Praško, in to je narodu češkemu v posebeu 
ponos, vsemu avstr i jskemu Slovanstvu v vel iko tolažbo. 

Dne 27. , 28 . in 29 j un i j a praznoval je narod češki še 
drugo vel ikansko narodno slavnost: 11 vsesokolski sestanek. 
K a k o r nam je jubi le jna razstava svedoštvo o vel ikanskem na-
predku naroda češkega i n o njegovih ku l tu rn ih zmožnostih, tako 
nam j e sokolski sestanek manifestoval izborno njegovo orga-
nizacijo, in malone idejalno disciplino, kojej se pokore vsi 
njegovi s inov i ! N a m Slovencem, k i smo v ide l i vse to, b i l i 
so t i po jav i v pouk, da j e naše sokolstvo še v povoj ih, in 
da imamo o zadači sokolstva le nejasne in meglene pojme. 
Ogromna množica 7 - 8 0 0 0 Sokolov, izborni red, k i j e v lada l 
med to množico, in pa idejalno oduševljenje, o ko jem smo 
se osvedočil i p r i vsakem koraku, k l i ca l i so nam, da se imamo 
m i Slovenci še mnogo mnogo uč i t i . O tem predmetu dala 
b i se napisati cela vrs ta č lankov. To pa t u n i naš namen. 
P o u k pa, k i smo ga pr inesl i iz Prage domov, j e ta- le : vsi 
oni, ki deklamujejo o onemoglosti naroda češkega, varajo 
brezvestno sebe in druge. — č. 

0 kritiki dra. Mahniča. 
m . 

K razširjanju poganstva, z nasprotniške strani 
nam namišljenemu. 

(Dalje). 

d) Glede na bogosluženje, specijalno liturgijo ali 
mašo. (Nadal jevanje). Po takem imamo pač pravo, v svetem 

H i l a r i j u P i k t avskem čast i t i jednega največih svetih očetov 
cerkvenih učitel jev in čudodelnikov in dosledno njegovo vel iko 
avtor i teto t ud i p r i njegovih v rs tn ik ih poštevat i ko t merodavno. 
T a k a avtor i te ta svetega H i l a r i j a pa je zadoščevala v I V . i n 
V . sto let ju uže sama po sebi, ko so imel i vse vzroke, bat i 
se rastočega ari janizma, da j e nameram H i l a r i j a v skupni 



Praefectura Ga l l ia rum pr i jazno in rad pomagal vsak orto-
doksni škof. Da j e bi lo to dejanski tak<5, zato imamo tud i 
poz i t i vn ih dokazov, i n nam j e v ta namen t reba pokazat i 
samo na znano delovanje svetega škofa Evzebi ja Vereell i-
škega v I ta l i j i ( izvoljenega od klera in naroda 1. 340 ) , spomin 
katerega praznuje cerkev v dan 1. avgusta, kakor tud i 15. 
i n 16. decembra.1) 

Radostno vsprejemanje in naglo razšir janje l i tu rg i je 
svetega H i l a r i j a v ozemlju Praefectura Gal l iarum bi lo j e torej 
zagotovljeno uže po imenu njenega vel ikega sestavitel ja; dr-
žavno-pol i t iška skupnost diecez a l i dežel, k i so sestavljale to 
prefekturo, kakor tud i nacijonalne s impat i je s o j o pospeševale, 
i n se j e pr iporočala ne samo zaradi tega, ker je bila pr i -
kladna, v teh deželah zadovol j i t i , kakor rečeno, dolgo čutjeno 
potrebo, ampak tud i za tega del, ker so to potrebo še posebe 
čut i l i , v pogledu razsajajočega ar i janizma. 

Mi sicer nimamo natančnih vestij o celi bitnosti, 
glede na časne in krajne potrebe različnega arijanskega bogo-
služenja; no mi poznamo boje ortodoksnih z arijanci zaradi 
posamičnih izrazov nicejsko-konstantinopolitanskega veroizpo-
vedanja, in jo torej jedva zagazimo, ako denemo, da je bila 
grška liturgija, katero j i h je v Praefectura Galliarum umelo le 
malo več, in katera je omogočevala tje prodirajočim arijan-
skim škofom in svečenikom, da so svojemu varstvu pripadle 
vernike, ne da bi bili t i verniki nit i zapazili, privajali k 
arijanski krivi veri, jedino s premembo nekoliko izrazov, na 
primer „0^063;os" (consubstantialis) v veroizpovedanju in v 
l i turgi j i v obče.2) 

') Sveti Evzebij, k i mimogrede rečeno, je b i l poleg Ambro-
zi ja prv i škof, kater i je na zapadu samostansko življenje, na vstoku 
uže običajno, združi l s svečeniškim stanom in j e skupno živel s 
svoj im katedralnim klerom, udeležil se j e leta 355 v Mi lanu vršene 
sinode, odl ikoval se je na njej kot predbojevnik ortodoksije prot i ari-
jancem ter j e b i l zaradi tega od cesarja Konstancija prognan v 
Scitopol (Scytopolis) v Palestini, od ondot pa so ga spravil i v Ka-
podocijo in potem v gorn j i Egipet. Ko je zasedel prestol Ju l i jan 
Odpadnik (361), b i l j e osvobojen ter j e šel k svetemu Atanaziju v 
Aleksandri jo, k jer je b i l prisoten pr i konci l ju (362); od ondot tekel 
j e v Ant i joh i jo in druga vstočna središča, na kar se j e vrn i l v 
svojo škofijo preko I l i r i j e . Tukaj mu je bila prva skrb, da bi se 
obrnil do svetega Hilarija 1'iktacskega in se £ njim ozko združil 
v pobijanje arijanstm : na to pa je šel v Mi lan, da osebno nastopi 
prot i tamošnjemu škofu Avksenciju, k i j e b i l razglašen kot arijanec. 
Na ukaz cesarjev se j e v rn i l v svojo škofijo in je umr l 1. 371. 
Njegovo blaženo delovanje svedoči pač dovolj o vel ik i avtori tet i 
svetega Hi lar i ja , katerega niso samo v pravi Gal i j i , ampak tudi v 
sosednih deželah časti l i kot voditel ja ortodoksnih. 

2) V prv ih sto let j ih krščanskega štetja so bile stvari pač 
popolnoma drugačne cel6 v pravi Gal i j i , k i j e bi la jedro Praefec-
turae Gall iarum. Kakor povsod ob severnih bregovih egejskegu, jo -
niškega in jadranskega moi ja ( I l lyr icum), tako so imel i Grk i tud i 
ob obrežjih sredozemskega mor ja svoje naselbine, in je bi la med 
poslednj imi sosebno Marseljska naselbina v Gal i j i izrednega pomena. 
Jednakovrstna nadarjenost, kakor tud i sorodnost jezikov Galcev in 
Grkov, sosebno pa to, da poslednji niso hodi l i osvajat si zemlj z 
mečem, temveč so samo posredovali trgovino, je naprvilo iz Galcev, 
kakor poroča Strabon, take pr i jatel je Grkov, n j i h ku l ture in jezika, 
da so pisali gršk i celo svoje pogodbe, in gršk i uči tel j i jezikov ali 

Za zaprečenje tega j e b i la la t inska l i tu rg i ja popolnoma 
pr imerna, in ravno zaradi tega so utegni l i svetemu H i l a r i j u 
skušeni škof je vstoka, s ka te r im i se j e b i l spr i jazni l za svo-
jega prognanstva, toplo pr iporočat i , da naj sestavi lat insko 
l i t u rg i j o . L j u d s k i m množicam je bi la lat inščina se ve da tud i 
tu ja, vsekakor nerazuml j i va ; no tako imenovana intel igenci ja 
j e govor i la a l i vsaj razumela bol j a l i manj lat inski , ker la-
t insk i jez ik je b i l jez ik gosposk. Šlo je zato, naobražene 
sloje p r i vad i t i k n j im umevni strogo ortodOksni l i t u rg i j i , 
katera b i izražala od arijancev in pelagijancev pobijane verske 
dogmate, da b i s pomočjo take l i tu rg i je zapreči l i vsakatero 
svojevoljno spremembo izrazov, katera bi bi la takoj očitna. 

Po sreči nam j e jeden del od H i la r i j a sestavljene prve 
lat inske maše znan, ka j t i palimpsest, k i ga je Niebuhr zasledil 
v Sanktgalsk i b ib l ioteki , pr ip isuje učeni Bunsen, k i ga j e 
p r i obč i l in k r i t i š k i pojasnil, s pravom svetemu H i l a r i j u 3 ) , 
ker po pisavi in vsebini, katera poslednja ima po svojem 
oratorskem vzletu znak vstočne l i turg i je , pr ipada nesporno 
I V . stolet ju, torej oni dobi, v kater i j e H i l a r i j in sicer jed in i 
H i l a r i j spisal svojo la t insko l i t u rg i j o , v rhu tega govor i za 
to k ra j (Sanct Gallen), k jer se j e našel palimpsest, T a 
odlomek j e vel ike važnost ' , ker pr iha ja iz predgotske dobe 
in sicer od naj odločnejšega nasprotn ika arijanskega k r i vover ja , 
v rhu tega obseza ravno najbistveniši del l i turg i je , namreč 
mol i tev po serafskem slavospevu, potem verba institutionis 
i n po teh, kakor j e to p r i vseli vstočnih l i tu rg i jah , 'E 
( Invocat io, klicanje), dasi ne popolnoma, ampak samo njen 
začetek.4) 

Tak is to važen pa j e tud i kod ik (kodeks), ka ter i je 
Mone zasledil v Reichenauer-ski opat i j i nekdanje Avstrazi je,5) 
da malone še važnejši zaradi tega, ko kaže is t i jednajst 
s tar ih gal ikanskih l i t u r g i j vernikov, katere se razločujejo 
samo to l i ko , ko l ikor so se imele ob mnogoter ih p r i l i kah ra-
b i t i , sedaj ta, sedaj druga, oziroma so imele odgovar ja t i 
namenom vernikov. Mone, k i j e zasledil svoj k o d i k še le po 
odstranjenju pozneje, V I I I stolet ju pr ipadajoče maše, katera 
je b i la pisana v rhu najdenega kodika, b i l j e takt) zamaknen 

zdravniki niso b i l i redki n i t i v severni Gal i j i . Isto poroča Ju l i j 
Cezar (Bell. gall. V I : 14), ko navaja, da ob njegovem prihodu v 
Gali jo j e b i l ondi uradni jez ik grški . 

Gal i ja j e bi la torej ob času podjarmljenja po Riml jan ih de-
žela, napojena z grško kul turo, in tej ku l tu r i so mog l i r imski zma-
govalci s svoj imi leg i jami samo škodovati. Ako pa to zgodovinsko 
dejstvo z jedne strani pojasnjuje zasnovanje prvih krščanskih cerkev 
Gali je prek in prek po Grk ih : n i prezirat i z druge strani, da za 
rimskega gospodstva je grščino polagoma izpodr ini l la t insk i jez ik, 
i n jedva se motimo, ako si misl imo, da je bilo to uže v I V . stoletju. 

3) Bunsen v svojem delu »Hippolvt und seine Zei t " priob-
čuje palimpsest pod naslovom: „Preces in missa pro defunctis auctore, 
u t videtur, S. Hi lar io episcopo Pictaviensi (ex codice palimpsesto 
bibliothecae Sangalensis secundum Niebul i r i i apographum)". 

4) Ta začetek se glasi doslovno: »Fiat nune quaesmnus indul-
gentissime Pater per invocationem nominis Tu i atque infusionem 
Spiritus Tu i Saneti creaturis omnibus haec m a t u r a " . Nadaljevanje 
se n i dalo razložiti. 

s) Hrani se sedaj v knj ižnic i velikega vojvode v Karlsruhe 

(N. 253). ' 



vanj, da ga j e prvotno pošteval k o t I I sto let ju pr ipadajo-
čega. N o ta kod i k pr ipada po pisavi I V . , po vsebini pa V . 
stolet ju, in Bunsen ga pr ip isuje svetemu škofu P i rm in i j u . 6 ) 

Vsekakor se vsebina teh l i t u rg i j po svoj i ob l i k i z 
zgorej omenjenim od lomkom l i tu rg i je svetega H i l a r i j a in z 
vs točn imi l i t u rg i j am i v obče tud i glede na razvrščenje mo-
l i tev v jema tak<5, da bistvena sprememba prve lat inske gal i -
kanske l i t u rg i j e I V . stoletja je izkl jučena daleč do V . sto-
let ja, in prav za prav v pogledu na V I . s to let ju pr ipadajoč i 
prepis, k i ga kaže kod ik Mone-jev, do V I I . stoletja. 

V resnici, t ud i nam ohranjeni mnogo pozneji, ker 
koncu V I I . in p r v i po lov in i V I I I . s to let ja pr ipadajoč i kod ik i 
gal ikanske l i tu rg i je se ne razločujejo mnogo od kodika M o -
nejevega. Vp l i v gregori janskega r imskega sakramentarja 
(misale) se ne kaže močno n i t i p r i pač nekol iko pozneje 
redigovanem kod i ku , k i so ga našl i v Vat ikanske j knj ižnic i 
( N . 4 9 3 ) in m u napačno pr ide l i napis , .Missa romanain 
k i g a j e imenoval Tomasin i „Missa le gallicanum", Mabi l lon 
pa „vetus missale gallicanum", in je še sedaj v obče znan 
ko t , Missale gallicanum", ker izraža v celot i rezko t ip 
vstočnih l i t u rg i j in dosledno verske dogmate ter se obrača 
p ro t i k r i v i n i naukom pelagijancey in ari jancev, kater i nauki 
so ka to l i ško cerkev vznemir ja l i zlasti od I V . stolet ja. Še 
manj se kaže vp l i v r imske l i turg i je p r i starejšem kod iku , k i 
ga j e kardinal Bona zasledil v knj ižn ic i švedske kral j ice K r i -
stine ( N . 626) , k i ga je imenoval Tomas in i »Missale gothi-
cum seu gallicanumMabillon pa „<jotliico-gallicanum 
i n k i je sedaj običajno poznan k o t ,,Missale gotliicum*."') 

^ Liturgija v Španiji. 
Naposled navedeni kodeks se j e po dovol j soglasnem 

mnenju učenjakov neki rab i l v Narbonskem, torej v onem 
delu prave Gali je, k i j e b i l dalje časa po l i t i šk i in cerkveno 
najtesneje zvezan s Špan i j o ; imamo torej v tem kod iku staro 
l i t u rg i j o Španije, za kar govor i tud i soglasje s špansko al i 
špansko-mosarabsko (hispano-mosarabico) l i t u rg i j o X I . sto-
let ja, katero je pr iobč i l kard ina l Ximenes leta 1500 . Nebi-
stvene razl ike, k i so med obema l i tu rg i jama, dajo se naravno 
razlagat i iz t r is to letne dobe, katera izpolnjuje daljavo med 
V I I I . stolet jem, kateremu p r ipada Missale goth icum, in X I . 
sto let jem, iz katerega j e prepis l i tu rg iae hispano-mosara-
bicae. Saj j e jedva mis l i t i , da bi se v t reh sto let j ih ne bile 
tud i na španski l i t u r g i j i izvrš i le kake spremembe, zlasti ko 
ie španska cerkev spadala k r imskemu pat r i ja rhatu, in so 

s) M i menimo videt i v njem misale, k i ga je spisal sveti 
gal ikanski škof Evstazij s pomočjo Marseljskega svečenika Muzeja 
(Musaus) v V. stolet ju po vzoru Hi lar i jevein, ker se njegova vsebina, 
kakor je jako očitno, vjema s popisom mišljenega misala, kateri 
popis nam je takisto V. stolet ju pripadajoči, torej najbol je poučeni 
Marseijski svečenik Gennadius sporočil v svojem delu: „ l ) e viris 
i l lustr ibus" cap. 72. Tekst tega popisa, da se ne bomo ponavljal i , 
navedemo bolj zdolej. 

") Tudi ta, kakor j e očitno, starejši kodeks j e b i l jedva 
spisan pred poslednjim desetletjem V I I . stoletja, ker j e jedna nje-
govih maš posvečena spominu svetega škofa Leodegar-ja. Najbrže 
pripada tud i on V I I I . stoletju. 

njeni nekdanj i oži odnošaji k vstoku po si l i mora l i prenehati, 
odkar je b i l nastal razpor med vstokom in zapadom, kateri 
j e konečno vedel do razkola. 

Sicer pa se učenjaki v jemajo o jako b l i žn j i sorodnosti 
star ih l i t u rg i j Španije in prave Gali je, kakor tud i o vstočnem 
t i pu obeh. Prepi ra jo se samo o tem, al i j e b i l ta t i p ondi 
uže prvotno a l i pa se j e t je zasadil še le po Got i l i , kakor 
tud i o tem, al i se je v svojem bistvu jednaka l i tu rg i ja iz 
prave Gal i je razšir i la v Španijo, al i pa, naobratno, iz Š p a -
ni je v Gal i jo . 

K a r se dostaje prvega vprašanje, smo glede na pravo 
Gal i jo dokazali uže zgorej, da so t je krščanstvo zasejali G r k i 
neposredno iz Azi je, torej z vstoka, in temu p r i t r j u je jo bl izu 
v obče. Iz tega pa sledi naravna posledica, da tud i l i t u rg i j a 
Gal i je n i mogla b i t i druga, kakor vstočna, kar brezdvombeno 
dokazuje t u d i zgorej razgovor jeni in najbistveniši del stare 
gal ikanske l i tu rg i je obsezajoči pal impsest Niebuhr jev, ker 
kaže nesporno t i p vstočnih l i t u rg i j , zajedno znake proizha-
jan ja iz I V . stolet ja in pr ipada dosledno predgotsk i dobi. 
Glede na uvedenje krščanstva v Špani jo pa se mnenja uče-
njakov razl ikujejo bol j , vendar niso taka, da bi razvel javi la 
zgodovinsko dejstvo, da se je t ud i na Špansko krščanstvo 
zasejalo neposredno z vstoka, i n da dosledno je mog la tud i 
španska l i t u rg i j a b i t i p rvotno le vstočna. 

Prep i ra jo se o tem, al i se j e krščastvo v Španijo za-
sejalo po apostolu Pav lu , k i j e namer ja l ondi prepovedovat i 
evangi l i je (Rom. X V . 24) , a l i pa po apostolu Jakobu (sinu 
Zebedejevem), oz i roma po učencih jednega obeh aposto lov? 
Za Pavla, kakor se kaže. govor i pasus svetega papeža K le-
menta I ( I ad Cor. 5) ;8) za Jakoba govor i pozi t ivno kon-
stantno sporoči lo španske cerkve, i n to sporočilo je za pravo 
pr iznal papež Ka l i s t I I ( 1 1 1 9 - 1 1 2 4 ) . 9 ) N i m a m o povoda, da 
b i se vnemal i za to a l i ono mnenje, ker v oni dobi, torej v 
I . s to let ju našega štetja, j e l i t u rg i j a kazala povsod le vstočni 
t ip . N o m i imamo pač pravo ravno v pogledu na poslednjo 
okolnost iz napisa spomenika,10) cesarju Ne ronu (54 -68) v 
Luz i tan i j i postavljenega povodom ondot zaukazanega prosle-
dovanja kr is t i janov, izva ja t i posledico, da l i tu rg i ja prosle-
dovanih, pač mnogoštevi ln ih španskih kr is t i janov prvega 
stolet ja je bi la vstočna, za kar , kakor t ud i za dolgo trajanje 
vstočnega t ipa španske l i tu rg i je , govore tud i ozk i odnošaji 
španske k vstočnim cerkvam, sosebno k Konstant inopol i tansk i , 
k i se dajo dokazat i do V I I . s to le t j a . " ) Sicer pa j e Lesleus 

8) Stavek, da je Pavel pr išel do mejnikov zapada ( „ T 1 •ZIPP.U 

r f j ; žoažtug"), j e jako nedoločen in se da razkladati mnogotero. 
9) Florez Espana Sagrada Mantuae 1748 toni. I I I . Appendis 

N . g 2, pag. IX . 
"') Ta napis je sporočen v Gruter i Thesaura inscript. n. 9 

in se glasi : „Neroni Cl. Caes. Aug. Pont. Mas. ob provinciam la-
tronibus et his, qui novem generi humano superstitionem inculcabant, 
purgatam". 

" ) V I V . stolet ju j e sveti Joannes Chrisostomus Konstanti-
nopolitanski posvetil španski cerkvi prav posebno pozornost (Opera 
edit. Gaume tom. I I I pag. 722 A d 01ympiadem epist. XIV. ) , da, 
poslal j e celii t je nalašč škofa l /n i lo (Unilas), iu t i odnošaji nika-



(soc ie tat is Jesu) dokaza l , da v Š p a n i j i , k a m o r se j e k r -
ščanstvo zasejalo neposredno z vs toka, j e b i l a p r v o t n o ob i -
ča jna vs točna l i t u r g i j a ; i n n a p r a v i l se j e p r o t i t e m u samo jeden 

kor niso do cela prenehali po pridruženi Praefectura Gal l iarum k 
rimskemu patr i jarhatu za svetega papeža Leona Velikega. Ne glede 
na Braganškega škofa Mart ina, k i je kanone koneil jev preložil na 
la t insk i jezik, da b i j i h napravi l pristopniše Špancem, poznamo dva 
škofa, k i sta bi la dalje časa v Konstantinopolju. Španski škof Ivan 
je bival ondi še v V I . sto let ju sedemnajst let, i n tud i sveti škof 
Leander Seviljski, kater i je na prvem mestu spreobrnil arijanske 
Gote, k i v ostalem si n i pr idobi l manj zaslug nego njegov brat 

ugovo r , k i i m a navidezno, pa t u d i j ed ino nav idezno neko l i ko 
op rav i čen ja , t o re j j e vreden, da si ga og ledamo pob l iže . l 2 ) 

( D a l j e p r i d e . ) 

zajedno naslednik na škofovski stol ic i Sevil jski, sveti Iz idor, tud i 
za redakcijo prvotno po poslednjem imenovane španske l i turg i je , 
bival j e v V I . stolet ju dolgo časa v Carj igradu, k jer n i b i l v pr i -
jaznih odnošajih jedino s svetim Gregorjem (poznejšim vel ik im pa-
pežem Gregorjem), k i je ondi takisto bival zastran papeževih poslov 
ali opravil, ampak tud i s tamošnji in patri jarhom Ivanom Postilcem-

" ) V delu „Missale mistum secundum regulam, praefatione 
et appendice ab A, Lesleo sociejatis Jesu ornatum Romae 1755". 

Sv, Cirilu i Metodu.*) 

Slavimo slavno Slaveni 
Tisučoročnu godinu, 
Odkada narod prosinu 
Pod slavnim krsta zlameni. 

Slava solunskomu porodu, 
Slava Ciri lu, Metodu! — Slava! 

Mudrinom ljudskom bogata 
Desnicom višnjom izbrana 
Plemenu medju pogana 
Planuše sveta dva b r a t a ; 

Slava solunskomu porodu, 
Slava Ciri lu, Metodu! — Slava! 

Iz Carigrada krenuše, 
Bugare, Srbe, Mora ve 
Kristovom stadu pribave, 
Pod umni jaram stegnuše; 

Slava solunskomu porodu, 
Slava Cir i lu, Metodu! — Slava! 

Spasovu p rv i nauku 
Slavenskim siovom odješe 
Boži ju službu slovješe 
Rieči poznatom u puku ; 

Slava solunskomu porodu, 
Slava Cir i lu, Metodu! — Slava! 

Niemac i l i progna vladika 
I kr ivovjer jem potvori, 
Rimski ga otac ukor i 
Prizna j im djela ve l i ka ; 

Slava solunskomu porodu, 
Slava Cir i lu Metodu! — Slava! 

Biskupe t im i l i postavi 
Slavenskog vrhu naroda, 
Slavenin neka Gospoda, 
Vlast i tom r ieči proslavi. 

Slava solunskomu porodu, 
Slava Ciri lu, Metodu! — Slava! 

Divuo te crkva uredi 
Jeziče sveti s lov inski ! 
Uz grčki , uza lat inski 
Za božju t ' kn j igu obredi! 

Slava solunskomu porodu, 
Slava Cir i lu, Metodu! — Slava! 

Blažena braeo! Slavjane 
Pred Bogom sad zastupite 
Milost im v i izprosite, 
Da jedno stado postane! 

Slava solunskomu porodu, 
Slava Ciri lu, Metodu! — Slava! 

Slava der s lava! k l ikn imo 
Otcu sa sinom i duhom! 
Troj ica slavom trostrukom 
Sad i do vieka slavimo! 

Slava solunskom porodu, 
Slava Cir i lu, Metodu! — Slava! 

Amin. 

*) „Obzor" je sedali na čast sv. Cir i lu in Metodu priobči l to pesem, katero je zložil Mcdo Pueic leta 1863. 
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(H3 no33iii j p . 'tpaHneta IIpeinepHa). 

,lvHa CH1C K OKHV UpIUlI. Mbcan,'!, uurneH b, BbllUb HliMHOatKO 

Kjia^BO Oinc ,l,pyr HE BH.TII C ' j , oauiHH c.rHnieHi ,'I,o oKouiKa! 

T p v j i i e iionHe v p e B»ce. K o ireoeniKe 3Bi:)j;neA. . Imub 'ACOBL vCTa-itiii 3BOHT>. Bn,[nri. nacb ,iwmi, 3B'fe»^o<iKa. 

lipe,T, HeaiiaHe CA upireaiKii. Bu.rif Mvac^H IIoKaMciiCfl, 

C p t n e paHe A.it coBpaacH Cepjmy Hya;,W, Il3T>aCHHCa, 

M e n i cnara He nyCTA. Me cpne, noBbii, a.it »e ? H u n i CL HHSt npomuTB MOII coHt. jliooiraib H.1H ILLLT'1, M6HH. 

T H CH KpiiBa, H H MIL BS^HTHH, T H BHHOBHa, Jaii jioCoBHHii 

."iKioeaiiHBa P « KO H MHTHH, CipacTL aioCoBHa! 3naK'b ycaoBHHH, 

JI+.K.iiina HeBCMMJLCHa. T I e ooHm CA roBopHT ! — JI,t>BHHa acecTOKaa, KOJIB ooiiuiLca roBopiiTb ! 

T H ME paHHm, >rpa Gine, T H TepsaemL, J E H B noftxo«HT-b, 

T H MH upamiui, K OKHV n i l e , 3aB.ieKaeuib, H e BH IO^HTb 

JI,a n e MopeM c n a i ROMB. K a i i cnpoTa iex CTopiiT? H a TBoii cy,i,'T ABH.ica H. M H t oHa :sapeii CBtTiiTb. 

Oopa3 MHJIHH B spaM norjiAHTe, J o Morn.ui B i ,|0M'B BarjaHiiie, 

TBOH no citat M H HOBiiiTe Oopa.TB, MH-IHli M N I CKaarHTe, 

M H IC B'1VT,HO npe,t O IMH. 3Bi33,e, pte jiii ona CBE ? TBoii npeov^err, irpe^o MHoii. 3B'h3ju, upaBja-JiH, ™ cnHib ? 

B3£HxyHiie A.IT noc.ivnia, I IO^IICBO-ILHO A .ib BHHnaerb, 

Cpu,e Bp^ ie M e JNR CKyma, Cep ,xne 6OJIBHO, HeKviuaeTb 

Bi jHO x TCO-I; ipenenir. A.TB 3a ;ipyaera ropn ? Bt,K't TOCKvert 3a Tof io i i . 3a conepmiKa rop i i r t V 

AKO cnaBa, Cininn,-.™ c.iajKO 

Hai i 6 « ajipaBa, B T npoK'b, KocaTKa! 

Me Me CKjrna, iikM He jii ; Ko JIH ycKyci,, He ponmv. 
no Hie ar j f rk, Ho nory6Hmi,, 
AKO JIK>6H ECJIH 3X)6HHIL 

,Hpy3 ra , n « K H e MH cpne, T H ji,pyraro, »KSHE MOKI. 

*) T u imajo č i ta te l j i p r i l i ko p r ime r j a t i na cir i l ico prepisani izv i rn ik z rusk im prevodom. — Op. ur . 

4>PAHII ,T> J I E B C T I I K T J . 

M a p T H H "b K e p n a H "b. 

Hapojpmii pa3CKa3i>. 

IIepcBo,;'i> c t c.ioBencKaro M. XocTHMHa. 

ni. 
B t f e s a a B T C T O . N T N V , Kepnain, aajrisTion,, H T O T V T T . 

Rcii BT> Tpavpt, IROHVPI IBT I roaoBV, XO; IHTT> no y . IHI I ,1S, T O H I I O 

M V P A B B I F , Kor,i;a paaHecjur HXT> MvpaBefiHirKT,. 

— O MeMi, ropioeTe, fločptie .TK>,T,II ? — cnpocmrt y 

HHXT> KepnaHT.. 

— O, Bep,i;ayc'f., Bepnajcb! K p i m a . u i B e t b i O ^ I I H T . 

r o j i oc t . Cero j i ,HK o HI. y 6 i t . i i u e c a p c K a r o cu i i a . B UME.TR., 

d ' t ; I , H a r a , H a I IOE. I ITHOKT, KT> M V A O B I I I H V N I IO IT IOT , , K a m , 

MHorie j p v r i e C o r a T H p i i . i»,rxo;uiRiuie BT, 6oi1 Ha S A N J H T J 

pOftHOlI aeM.in. 

KepnaHT. iie.rb.Tf, TAATI. KaKT, H O S K O CKopte. BT . o,T,NHT> 

»itn, OHT. OHjTirjica iiepe.TI, necapcKuari. ,IBOPN,ojn., BMH-

uiHa ir KpacoTa KOToparo nopasiuiii Kepnana. ITepe^i Bopo-

Tamii C T o a . I T , Kapay.iT>, KOTopuft T O T I A C / B npoKpn ia . iT . , H T O 

i r p i r faa .TF , Kep i raHT. l l e p e ^ t : m m yace J P I HEJJ-FCJIH H H -

Koro He BiTvcKajrir BO J,Bopen,T. — Kpomt caMtrxT. 6.TH3KHXT> 

.1IIHT,. 

Hecapi,, n0BH,a;nK0Jify, oaar^ajrb KepnaHa; e^Ba 3ac.m-

maBT. KpitKT, Kapav.ia, OHT. ceHiact-ace BMotaca.iT, Ha B c r p t n v 

Kepnany n noBejT. ero BO BHVTpeme noKoii. llyjiH0 noKaaa-

JiocT. TaMT. Bce KepnaHV, JVHiue MISMT, bt, n,epKBir, — r j i a s a 

ero pasStacajiHct. 

IJecapi, enpocH.iT. v Hero: — KepnaHT., y3Haenih .TH 

T M JieHfT ? 



— K a K t He y :3HaT t ! B k ^ b T O . T L K O a B a r o . i a npo iuao , 

K a n t m u i i i i rT,'t . i i i ; i p y n . a p y r a , B h , cJiaBa B o r y , xopo ino 

nos i iBaeTe , ec .m c y r i , i m , no BanreMy j n m y ! 

B 3 3 , O X H Y . T I . n,ecapi, N 11p0M0.iBH.rf.: — H a H T O 3,T;O-

poBbe, Kor j i ,a Bce jrour.ro n p a x o M T ! B t ^ r . rn.r yace car.ixa.Tr. 

npo Bej iHKaHa? 1ITO o v ^ e n . CT HaMir, ecj i i r rr ftajibiiie Tatr i . 

i io i t rT,en. ? BF.;i,r. c i .nra OHT. y 6 n . i i y M e n a . no; i ,yxai i ! 

—• X I T O 6y;r,eTi. ? A CV^ERI, T O , 1 I T O roaoBy C H I I M C M I . 

3 T 0 M Y B E J I R I K A H Y . B o T I . X I T O 6 y ; i , E T T > ! 

— rT,a, rp jCTHO nporoBop i tJ iT uecapb , — e c . i n o u STO 

c6bi . iocb ! H o , KaaceTca, H-k r i , HO c i i t r l ; 6 o r a T b i p a , K0T0pi.nl 

cpa3rr :n. 6 M B e p . i a v c a . 

—- I I o i e M } - s e H I . T ' 1 . ? T o B o p a T T , H T O n a C B ' K R L ; Bce 

ecTL. ^ a p o j r i , HTO a 61 ; r i n f i ra , a TEKI, HaMHy e j iy (Iona, 

M T O BT. s p y r o i i paa i . H rte i i o r i y M a e r i . ( I v i i i e i i an . T J T I . B T , 

CTOJIHUI;, e i r - e f i ! 

— T a r n a CMisjraa p i n n n o H p a n i u i i c i . u,ecapio, HO OHT. 

HC coBct t iT . em,e B t p n . i i . BT, Kep i ia r ra . 

— 1 1 T O T I . I c i i . i e in , , cKa3a.1T uecap i , , B T S T O M T . A H E 

coMHibBarocT., HO B O T T M T O M C I I H C M v m a e n . : Eep;i,aycT C T 

,T ,1IT(Ti ia npriBUKT. K T . opyaciK>, a T 1,1 T O . I L K O 6pycK i i rT,a 

r y 6 r : u pa3B03ir, iT no t i p a n t r i ; : KOiir.fr ir Mena T U , rre6ocr>, rr 

He BHsa j iT , p a s B t T O S T K O Ha i tK0Hax t . B T . n,epKBH. K a K T s e 

T H ,nyMaeuir. o o p o i i . c a C T H H M T ? 

— H e 6ofiTecr,, rocy,T,api , ! CKaaa-IT K o p i r a n i . : — KaKT 

a B hrfi.TJ H C T£MT. npoTHBT BejuncaHa — STO ya;T, moe ;I,T..IO! 

H e 6oroci. Hir r t o m a , H H M O I B , H H s p v r o r o o p v a c i a ! 

I I o B e c e . r k n , n ,ecapt H K P I I K H V . T I , : 

— 9 H , B H ! no3,aBariTe cio ,a,a I I O . I T , - K i i a p i H B i m a , 

x j r t 6 a H c i . i p v ! T>mi>, ri,ecKaTi>, n i re i t , a H O T O M T i r o i t ^ e u i , 

B u 6 n p a T i . opyacie. 

H o K e p n a H T H a x M y p i n c a . no, iT-KBapTH Biraa TaKoaiy 

> 1 0 . 1 0 , 1 , u y ! no;i,y>ta.ii, O H T . HO, n p o n i n v BcaKaro O J K I R S A M A , 

m i u e r o He CKa3a;n.: eMV, B I . p o f n i i o , np i ixo , i , i i . ioc i , e.ibinraTb, 

M T O 6 . iaropo, i ,HHe . I K I ; I , I I na. ro t ^ a r h 11 nbioTT, H O T O M V H T O 

Bce t ^ a T T H nbroTT, K o r ^ a n MTO y r 0 « H 0 . 

I Ipi iHec .nr in iTi . 11 T,CTI. : aa.riro.MI, B K I H I I . I T Kepnafft 

n o . i T - K B a p T M B i m a , C V L i t x j r t b T 11 c r j p T H B C T A J I I ) . IJ,ecapi. 

T Y T T cpa:iv CMeKHy,IT, H T O T A K O M J-^e c n . I A H V H J T K H O Bcero 

no6o.ir.ure, H CT TT ,xi . n o p T KepnaHV RI,aBa.IN ea;eji,HeBHO: 

,T,p.a O K O P O K A , rro.rr, 6 a p a H a , T p n V T K H H KopKH C T M e T t i p e x T 

x . i t 6 o B T , n c i i e i e H H b i x T Ha >1 ao.it, rr a f i n , a x T — MflKiniia OHT. 

H E J I I O 6 H . I T ; BirHa X E B c e r j j a no;i,aBa.iii C T O . I I . K O , C K O J I B K O 

OHT MOrT BLIIlUTb. 

I T . 

I l p i r i ^ a CT n,ecapeMT BT apcena.11,, K e p n a H T VBI IJ IKN. 

TaMT ca6.nr , Me i iH, 6poHi i , u i i eMb i 11 TOMV norT,o6iioe. r l , o . i r o 

OHT BI.l6l lpa.Tb ; HO 4TO HH CXBaTIITT, BCe .lOMaOTCH BT 

pvK'h. B j e c a p a ^a; i ;e B T r j p o x h 6poc iL io , i ; o r ; ( a O H T D T O V B I I -

rT,a.IT. B T K 0 H I I , ' B K O H H , O B T O H T orT,Hat;o o c M i j i n j r c a c n p o c r i T b : 

— H y , CKopo-.i ir Bbioepemi. ? 

— X I T O T Y T T Bu6npaTi ,-T0, OTBliia.n. KepnaHT. 3 T O 

Bce n r p v i H K H ; He ro^aTca ont. H H ; I , . I H Eepji,ayca, H H 3,.IH 

Kepnana. HtT'L-.ni y BacT Hero-Hii6y,T;i. nojyiine ? 

IJ,ecapb CT y;R,IIB.ieiiie5iT 3aMtTi r .1T: — Ec.111 STO j y i a 

K e p n a H a He ro r i ; aTca , TO yacT rr ne 3Haio, KaKT 6IJTL. 

H a a T O K e p u a H T csaaajit: —Smere H T O ? n o K a a n T e 

M nI; KaKyro-Hii6y3,i, Ky3Hiiny. 

I l jecap i . H O B E J I T e r o B T K Y 3 H N N Y , K0T0paa Haxo;r,n;racb 

T V T T ace n a ^ B o p t — y T A K I I X T r o c n o f l T Bce n o R I , T pyKoii. 

KoHb-.nr pacKyeTCa, I I O H I I H I I T I , J I H l u rn nepeKOBaTr, H T X H O 

L IT0-lIIl6yR1 ,h, B O T T T Y T T H Ky3HHl l , a , H M O J I O T T , H H a K O B a . l b H a . 

K e p n a H T B.ia.11, KycoKT a ;e j i f ea 11 ca j ib i i t Taa ie j r t r i t MO-

j roTT, K O T o p u i i Ky3Hen,T i i o ; u n n i a . i T Bcer j i ,a o o l a n i i i pyKaMi i : 

j K e p n a n a - a c e OHT, 3A3BEHFCTT B T O , W I I p v K - t , TOTHO K O c y 

0T6i iBaeTT. 

— H y y;i:'i. M0. i0 , i ' iT iHa ! r o B o p n . i n , i , p y r i , A P V T V irprr-

cycTByroii i , ie ; r i a» : e n,ecapb pa r i ,or ia. ic f i , HTO BT e r o n a p c T B t 

j ; a i r a m e j i c a TaKof i c r r . i a i iT . 

(IIposo.i»:eHie 6y^erL). 

Bog hrani svoje pomazance. 
a ' r Iz Rusije. 

Po povoda bezbožnega i bezumnega atentata japonskega dragega, vsakemu ruskemu človeku živl jenja naslednika pre-
fanat ika na ruskega carjeviča „ N o v . V r . « p i še : stola od roke fanatika, k o j i se j e našel med blagodušnim 

„Danes j e den gorečega sočutja k nasledniku carjeviču japonsk im naseljenjem. Podrobnost i tega strašnega dogodka 
vseli, ko j i so zvedeli o strašni nevarnosti, p re t ivš i njegovemu še niso znane, pa menda bo gotovo, da je to delo div jega 
ž iv l jen ju; danes je den mol i t ve i zahvale Gospodu za ohrano fanat izma, sovraštva k Evropejcem, ko jega žr tva postal j e 



gospodar naslednik. N a j m u bo v tolažbo globoko i jedno-
dušno sočutje, katero m u iz jav l ja vsa Rusi ja, i goreče mo-
l i tve za njegovo zdravje i rešenje, katere poši l ja vsa Rusija 
Vsevišnjemu. Vsa Rusi ja bo trepetno pr ičakovala podrobnost i j 
o stanju njegovega zdravja i bo še z večim sočutjem sledila 
za n jegovim vzvra tom domov, pod streho njegovih svetlejših 
roditel jev, o bezpokojnem čuvstvu ko j i h nam pač n i treba 
govor i t i . To čuvstvo j e pač vsakemu preumevno, i n i moči 
izrazi t i ga z besedami. Čuvstva očeta i matere k vzljubljenemu 
sinu, kdo b i j i h neki izrazil , kdo vzel si b i to nalogo, po-
sebno pr i tac ih izk l jučn ih okolščinah, ko j i h j e usi l i la dolga 
razloka, k o j e nesreča pr ipet i la se tako daleko, v t u j i deželi, 
ko n i samo nemožno uvidet i skoro sina, podvrgšega se 
strašni nevarnosti, no ko j e težavno polno i skoro zvedeti 
vse, ka r b i želelo očetovo i materinsko srce, i kar b i vspo-
ko j i l o i utolaži lo to bolno, prebolno s r c e . . . " 

Ta v vseh obz i r ih p r imern i izraz globoke skrbi i ža-
losti o nesreči, katera j e pret i la ruskemu carjeviču, p r i red i l 
je vaš prepokorni sluga o svojem času; pa po mnog ih posl ih 
koncem šolskega leta mu n i bi lo možno odposlat i ga po 
naznačenju. 

V 10. št. je »Slov. Sv." zabeležil ta strašni dogodek 
v predalu novic iz vsega slovanskega sveta, zabeležil ga je 
k ra tko , more b i t i zato, ker je pr ičakoval bol j obširnega 
poroči la od kacega dopisnika svojega iz same Rusije. K e r 
se doslej n i oglasi l n ikdo iz druž i l i vaših pr i ja te l jev, poši l jam 
vam, kar je vam bi lo namenjeno, i sedaj, da si uže nekako 
pust festum, da bi n ikdo ne mogel oč i ta t i nam, obrusevšim 
Slovencem, da smo v svoj ih poroč i l ih slovanskemu l is tu pre-
pust i l i take reči, o k o j i h so pisal i povsod, celo nepr i jatel j i 
slovanskega gibanja i živl jenja. 

Pr ibav l jam (pr is tav l jam) samo, da podrobnost i j o 
atentatu na živl jenje carjevica, k rome (razno) teh, ko je 

ste k ra tko uže sami p r iobč i l i na rečenem mestu, tud i v rusk ih 
l is t ih n i bi lo. Pač pa je ruska žurnalistika jednodušno 
negodovala, i. sicer negodovala silno, negodovalo je občin-
stvo, negodoval ji narod, negodovala je vsa pravoslavna 
Rusija, katera se je le križala, ko so je j b ra l i manifest o 
novi ve l ik i mi los t i bož j i k ruskemu carskemu domu i k 
ruskemu pravoslavnemu narodu . . . 

Začetkom si j e vsak po svojem razlagal z loč ins tvo : 
nekater i so mis l i l i o s ib i rsk ih , po l i t i čn ih begunih, d rug i o 
Po l jak ih , t re t j i o Ž id ih , če tv r t i o Nemcih, dokler se splošni 
glas ni ostanovil (ustavil) na Kitajcih i Angležih. 

Poslednja slutnja našla si je svoj izraz celo v novinah. 
Antagonizem med Rusi jo i Ang l i j o -K i t a j em v A z i j i se zares 
ne manjša, pač pa se od dne do dne veča. Sibirska železna 
proga je za vse m zmešala možgane angleškim i kitajskim 
trgašem. A n g l i j a k l iče si na podmogo (pomoč) ves svet, a 
s K i t a j c i ig ra i se mi lu je podobno star i kur t izank i . 

K o j e carjevič potoval po Ind i j i , so spretni po l i t i k i i 
domol jub i kar s t rmel i i majal i z g l a v a m i . . . Meni l i so, da 
angleška zavidnost i oholost moreti pridrzniti se na veliki 
zločin... Pa črez Ind i j o m u je osoda bi la mi la, i nesreča 
ga j e skoro dognala ravno tam, kjer je nikdo ni čakal. 
Se ve da točni i natančni k r i t i k i se tak i i jednak i razgovor i 
ne poda ja jo ; pa naj b i bi lo to kakor kol i , nekaj resnice pa 
se vselej skr iva za podobn imi prapor i , i vsi Boga hval i jo , 
da se j e ta strašna groza predvidenja božjega zvrši la tako 
rano, tako srečno. Tuka j j e bož j i prst naravno pokazal tem, 
k o j i m gre, da bi b i l i previdni , ko l i ko r j e največ možno, da 
bi po daljnji Sibiriji, posebno v blizosti kitajskih mej, 
hranili upanje Rusije, kakor zenico oka... Da, vel iko je 
navdušenje, s ko j im sibirsko naseljenje srečava i sprejema 
svojega bodočega v ladar ja i dobro tn ika ; pa hudoba si nikoli 
ne zna pokoja ,,. ergo videant consules ! . . . 

B o ž i d a r T v o r c o v . 

0 srbski narodni pojeziji nekaj. 
Po predavanj ih Adama Mickieiricza v Par izu leta 1811. ^ 

P r i p o m e n e k . 2 ) 

Najzanimive ja v povestnici j užn ih Slavjanov je dogo-
divščina Srbije, a posebe vladajoče njej d inast i je Nemanjičev. 
Ta vladarska rodbina ohranjala j e v onih pokra j inah od konca 
X I I . pa vse X I I I . in še v X I V . stoletje jedino to slavjansko 
državo ob dol jnjem Podunavju nezavisno; da pač njej so se 
zaverjavale i mnoge sosednje dežele. Srbska nadoblast se je 
raztegala uže od Jadranskega mor ja do Gršk ih gor in bl izu 
do reke Dunava. 

' ) Vorlesungen iiber slavische L i te ra tur und Zustiinde. I . 
Thei l . Leipzig 1849. 

s) Naslovi pojedinim oddelkom v tem spisu so od prevoditelja. 

A l i skoro naval i jo azi jsk i T u r k i na komaj ostalo carstvo 
srbsko, in države nezavisnost b i la j e s po l i t i čn im nje b i t j em 
vred pokopana v l ju tem boju na Kosovu. P o g i n i l i so knezi 
in vo j vode ; a bo l ja r j i i n svečeniki in v obče vse, kar j e 
bi lo boljšega v narodu i n je grozno propast preživelo, mora lo 
j e zapusti t i zemljo in zavičaj, pa je s seboj neslo vse blago 
in kniiževne spomenike, da vso moč in cel<5 sam spomin na 
narodnostno predanje. Ostalo j e le preprosto l judstvo, odse-
kano od svoje prošlost i , ker ni znalo č i t a t i ter n i moglo 
doznati za dela svoj ih p redn i kov ; a oddeljeno tud i od bo-
dočnosti svoje, ker n i imelo več pol i t ičnega živl jenja. 

Razven tega j e neoporečni poraz na Kosovu tako po-
tresel dušo srbskega naroda, da m u je izbrisal vse druge 
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spomine iz pamet i , in vsakol ika narodna pojezi ja njegova 
tožno b lodi samo okolo jednega jedinega groba na Kosovem 
polju. Povest d a v n h tuka jšn j ih dogodkov bojn ih je čudovito 
živa in v spominu naroda. Srbu še i danes, gredočemu po 
tem pol ju, solzi se oko, a on t i govor i o tem boju, kakor 
da se je ovrš i l šele včeraj . Kosovo zavzemlje v srbski pojezij i 
isto mesto, katero ima v španjolskoj Xeres de la Fron tera : 
le na nesrečo n imajo Srbi svoje Toloze. 

To pa vel ja vendar samo za višo pojezi jo, za narodni 
epos; l i r i ka n i prejenjala cvesti v teh pokraj inah. Srb i se-
stavl jajo nabožne hvalnice i n pesme l jubavne, da opevajo 
cel<5 slavna dela prednikov svo j i h in svoje č ine ; a pojezija, 
katera se bavi le s slavo tega a l i onega plemena, te a l i one 
obi tel j i , ne zaslužuje vzvišenega imena narodnega pesništva, 
ka j t i ne omenja s tvar i j , t i čoč ih se n i t i vsega kr ist i janskega 
sveta n i t i vsega naroda slavjanskega. Zatorej j e srbska l i te-
ratura ostala samo v l judstvu, in more se reči s Ko la r j em 
da, ako v drug ih deželah pisatel j i zlagajo pesme za narod," 
peva na j u g u Dunava narod za pesnike.3) 

Povestnica pa pesma junaška. 
! 

Živ l jen je in dela pojedin ih članov iz hiše Nemanjičev 
vse do smr t i poslednjega nje potomka, predmet so torej na-
rodnemu pesništvu srbskemu, mnogo in raznovrstno opevana 
po narodnih pevcih v takozvanih junaških pesmah. 

No, pr imer jamo l i ta pr ipovedanja narodnih pesnikov 
srbskih s poroč i l i b izantskih in drugih le top iscev: naha-
j amo za X I V . in tud i uže koncem X I I I . veka mnoge različ-
nosti, da naravnost protuslovja med n j im i . Narod si v pesmah 
svoj ih domišl ja prošlost svoje zemlje dosta drugače,, nego l i 
nam j o prikazuje povestnica. K r a l j i i n vojskovodje imajo 
druga imena p r i G r k i h in druga p r i Srbih. Gasil i je težko, 
dotične dvojake vesti o is t ih činih dovesti v sklad, in katero 
l i da je verojetneje, tud i se ne daje tako lahko do loč i t i . I t u 
i t a m se stvar pr ipoveda po svoje, pa vendar govor i pravo. 
Pisatel j i čr ta jo, tako rekoč, s l i k i samo osnovo a pesniki j o 
r išejo z ž i v im i barvami. T u j i po vestni ča r j i uničujejo poseb-
nostni značaj, ker odvajajo obče nazore od no t ran j ih narodnih 
čuvstev; narod pa j e ohran i l le glavne lastnost i svoj ih j u -
nakov, povzdign i l j i h do idejalne vel ič ine in i z raz i l v n j i h 
osebah narodne ču te : pesniki loči jo povest domovine od vsake 
postranske mis l i , zožujejo s tem obzorje, a to da ga tem 
lagl je pregledujo z umišl javo. Pr i l i čno b i se mog l i t u j i p i -
salci srbske povestnice pr ispodobi t i z on imi zemljepisci, kater i 
na zemljevidu zlasti r išejo reke in gore kake dežele; narodni 
pesniki pa s s l ikar j i , kater i nam predočujejo živ pr izor kra j ine 
in podobo nje obnebja 4) 

N a ta način j e povestnica povse prešla v pojezijo, 
kedar posle propast i carstva v S r b i j i n i bi lo ne kra l jev ne 
po l i t i čn ih strank in kn j ig . Kr is t i janska vera dobila j e najpreje 

nekakšno mi to log i jsko obl iko, iz n jenih legend, čudežev in 
svetcev vzobrazi l i so pesniki nekaj O l impu podobnega. Iz 
dogodivščine vzete osebe vzrasle so zatem v izmišl jenem 
blišču. Car Dnšan 11. pr . oni otcemorec, ošabnež, okru tn ik , 
velja za vzor slave in veličastva. Pesma ne omenja nič o 
n jegov ih z loč in ih v rodbini , kakor j e tud i Homer zamolčal 
domače pregrehe Atre j ičev, prepustivši to stvar poznejšim 
pisatel jem žaloiger. V povestnici malo znani J u g Bogdan je 
srbskim pesnikom čestit starec, z devet imi v r l i m i sinovi, kakor 
nekak A j m o n otec mnogih slavnih vitezov. Knez Vukaš in 
se pokazuje premetenega po l i t i ka in bojnika, nekako kot slav-
jansk i Odisej. K r a l j Lazar predstavl ja dovršen pr imer viteza 
i n pravega junaka ; v njem v id imo idejal tedanj ih k r is t i jansk ih 
čuvstev. Čist, pobožen in hraber l i k i Godfr ied Boul l ionski , j e 
p r i t em še naravi slavjanske ter l j ub i gosti, petje in s i ja j , 
uprav tako kakor i njegov narod. Vse j e v n jegov i pesenski 
povesti č u d o v i t o : i ro js tvo njegovo i proslava njegova i 
njegova smrt . P o l judskem mnenju j e b i l 011 postranski sin 
carja Dušana, od žene plemenitega roda, k i je vzgojen gospo-
dičič na kral jevem dvoru, oženil se s hčer jo slavnega Juga* 
Mi l i co , katero m u j e ta le dal, ker je tako namembo č i ta l 
b i l v kn j i gah starostavnih. Lazar j e pozneje k o t mučenik 
za svoj narod pr idob i l si obče veleštovanje. Pesniki ne znajo 
ničesar o tem, da so ga b i l i u je l i T u r k i ; pa vsejednako 
mis l i jo , da je pal na boj išču, in pripovedujejo čudesa o nje-
govem junaštvu. 5) 

Da se pojedin i pesenski, u lomk i sestavljajoči n&rodno 
epopejo srbsko, zvrste v neki določen red, moralo bi se začeti 
s pobožno legendo o z idanju cerkve v Ravanici po car ju 
Lazar ju . Za to povest jo, k i uže daje s lu t i t i pr ihodnjo nesrečo, 
bi la bi pesma, v kater i sultan A m u r a t pade na Kosovo ter 
piše Lazar ju naveščajoč m u vojno. T u b i se moglo dodati , 
kako Lazar, vprašan od Bogorodice, izvol i si carstvo nebeško. 
Sedaj napravi Lazar v Krnševcu vsej gospodi si jajno gostbo, 
p r i ka ter i se uže svadita vo jvod i M i loš Obi l ič in V u k Bran-
kovič. Obi l ič gre v t u r š k i tabor, da umor i Amurata. Lazar 
makne vojsko na Kosovo. P r v a j av l j a ta o b i t k i — k i se 
razl ično pr ipoveduje — dva sokola carici M i l i c i ; a nato 
dospe še sluga M i l u t i n , ves ranjen, z žalostnim glasom, kako 
vsled izdajstva Brankovičevega „ i pogibe srbski knez Lazare, 
i njegova vsa izgibe vojska." Konču je pa ves epos s Kosovko 
devojko na bojišču, s katero pr ipovest jo b i se tud i završevala 
Srbov doba junaška. 6 ) 

P o propadu srbske samostojnost i in prema koncu skup. 
nega junakovanja pa dogodja j i vsega naroda niso več g lavn i 
predmet pesn iš tvu; nego l judska domiš l j i j a si izbi ra kakega 
posamičnega moža, skupl ja v n jem svoja mnenja ter ga na-
reja za zastopnika dotične dobe. Tako se med osebami v 
tem pesniškem krogu posebno izt iče Kraljevič Marko, t . j 
kra l ja Vukaš ina st sin. 

S to prečudno osebo Kra l jev iča Marka predstavl ja nam 

») Str. 34. 35. 
*) Str. 181. 

5) Str. 182. 
") Str. 194. si. 



se v srbski narodni pojezi j i usoda in stanje Srbov, kater i 
Grke č r t i j o , La t inov se boje a T u r k o m robujejo. Ma rko se 
poturč i , in pesma ga opeva ko t poturčenca; in zgodovinski 
je res ta kra l jev ič b i l prestopi l k Tu rkom, da pobi t celo j e 
b i l v neki b i t k i s k r is t i jan i . V i d imo ga tore j ko t slavjano-
muhamedovskega j u n a k a ; a to je povestnica pofcurčenih slav-
jansk ih pokra j in , kakor Arbani je , turške Bosne i td . , kater ih 
prebivalci , dasi čislajo koran, Tu rkov ne morejo t rpet i , in p r i 
vsaki p r i l i k i vstajajo na padiša-ja. Sultan sam se boj i Marka , 
pa ga bogato obdar ja, in to j e prispodoba razmer ju med 
sultanom in jan iča r j i . Ma rko j e pozneje j a d r a l na vstok, 
bor i l se v Egip tu , potoval po zemljah az i j sk ih ; to so pa 
čin i s lav jankih vojsk, poslanih v Malo Az i jo , in čini marae-
lukov, med ka te r im i je bi lo j ako mnogo Slavjanov. T u d i 
pesenski in bajeslovni konec tega junaka more se p r i l i kova t i 
dogodbam povestnice in pa bodočnosti v n jem poosebljenega 
naroda. K a k o r t rde pesniki , živel jo M a r k o t r i s to let, torej 
b l izu do začetka X V I I I . veka : upravo v tem času pa je tud i 
izg in i l poslednji ostanek samostojnosti podunavskih Slavjanov, 
celo naslov srbskega despota je b i l odprav l jen . 7 ) 

Vendar poleg narodne pesme Marko n i b i l ub i t od 
turške roke, u m r l j e odločene m u od Boga smrt i , katero 
Srbi imenujejo staro mor i l ko junakov. P rem in i l j e pod jelo 
na neki gor i bl izu mor ja , in menih Vasi l i j j e pokopal t rup lo 
m u v H i landaru na gor i A tošk i . Druge pr iče pa t rde , da 
Marko živ i še dandanašnji ter se še pr i kaže kedaj. Povse 
tako j e tud i z narodnostjo S r b o v , ona j e obmrla al i bol je 
zaspala v gorah. K o je b i lo srbsko carstvo uničeno v rav-
ninah, zatekle so se povestniške in pesniške t rad ic i je onih 
srbsk ih kra jev k Črnogorcem in prebivalcem nekater ih strani j 
p r imo rsk ih . 8 ) 

Narodna pcsma srbska še peva tud i o grškem cesar-
stvu in o deželah Latinov. P a tud i tuka j se pojezi ja razlo-
čuje od povestnice v marsičem. 

' ) Str. 216. 225. si. 
8) Str. 227. 

Pesniki ne poznajo cesarstva grškega kot takega ; oni 
znajo le za carja, kater i se j i m kaže osebo častito, modro. 
O v i tez ih g ršk ih ne govore, nego se pečajo samo z g r š k i m 
verstvom. Grška ko t cerkev se dostakrat pojavl ja v srbski 
pesmi. A t o š k a a l i Sveta gora, sredi oblasti turške, posvečen 
je k ra j , kako r n. pr . Del f i a l i Lezbos slavjanske Greci je. 
Ta predel, v katerem žive sami menih i — kak ih 6000 n j ih 
— ima mnogo cerkev in samostanov, kater ih so več pozidal i 
srbski v ladar j i , čuvali j i h in brani l i , ter so nekateri t ud i v 
n j ih u m r l i ko t redovnik i . 

Zapadni svet mis l i jo si Srb i ko t tor išče romat išk ih 
dogodkov in v i teš tva ; ka j t i k r is t i jansk i duh junaški , k i ga 
tako obilo nahajajo v svoj povestnici, nehote j i h spominja 
La t inov . Gotovo se je zapadni vp l i v na Slavjane pokazal za 
n j ih bojev s T u r k i ; p rovzroč i l i so j i h b i l i tedaj k r i ž a r j i raz-
bi ja joč i na potu skoz n j ihove dežele. P r v a kr ižarska vojska 
j e šla skoz Srbi jo, in nemški vojvode so spotoma pr ivzel i 
za boj p ro t i nevernikom slavjanske prebivalce. S lav jan i so 
kazal i sočutje za vojake kr ižar je , akopram so se spopr i jemal i 
n j i hov i go r jan i v posamičnih b i tkah z neurejenimi t o lpami 
evropskih vojsk. V dobi pa, o kater i t u govor imo, n i bi lo 
v idet i v teh kra j ih n i kak ih tak ih oboroženih vojakov na 
prehodu, in nazori Srbov so se povse izpremeni l i . Pre je se 
j i m je zapad predočeval v cesarj ih in vi tezih f rankovskih ; 
sedaj so postale Slavjanom Benetke predstavitel j ica bogatstva, 
umetnost i j in moč i zapadnih dežel. Benetke so j i m država 
bo jev i t a ; dože vlada v nj ih. N j e g o v i sinovi, brat je in vsi 
sorodnik i so za nje naj imeni tne je osobe. Dože ima zmerom 
neizmerno blago, drž i si veliko brodovje in mnogobrojne 
vojske za plačo, služijo m u celo polk i , nabrani iz Slavjanov. 
O vsem tem nam pripoveduje dolga p e s m a : »Ženitba Mak -
sima Canojev iča" , sina srbskega kneza na Žabl jaku, s hčerjo 
beneškega dožeja, kakor tud i o raznih nesrečah, k i j i h j e 
provzroči lo tako pe t j e . 9 ) 

(Konec pr ide.) 

' ) Str. 236. 237, 

Dodatek k „Pismu uredniku". 
M o j e odkr i to pismo k uredniku tega l ista1) dobi lo je 

dva odgovora, k i sta m i jednako draga, pa imata razno ceno. 
Odgovoru mo j i h somiš l jenikov, k i se zaključuje v neko l i ko 
p ismih, jedno cel<5 iz Rusije, pa ne od Slovenca — ne p r i -
dajem velikega pomena, k a j t i inače n i moglo b i t i . Ve l iko 
d raž i m i j e odgovor , k i sem ga dob i l z dveh drug ih stranij , 
to je, od glašatajev dveh slovenskih strank, ka j t i ta odgovor 
je polno priznanje vsega, k a r sem razlagal v svojem »odkr i -
tem p ismu" in zakl jučuje se v polnem molčanju. T o mol-
čanje, k i n i karakter is t ična č r ta ni jedne ni druge stranke v 
n j i j u vzajemnem odnošenju, pomenja popolno kapi tu lac i jo , 

' ) Glej 6. št. „81. Sveta" t. 1. Op. ur. 

popolno nevzmožnost p ro t i voreč i t i m i . Is t ina b i la j e torej po-
vedana v svojej najpopolnejšej ob l ik i , k i ne dovol ju je nobe-
nega objasnjenja, nobenega napada. Celo l judje, k i se bor i jo z 
vsemi dovo l jen imi in nedovol jenimi, m o ž n i m i in nemožnimi 
sredstvi, občut i l i so se pred to absolutno ist ;no brez vsakega 
orožja. To molčanje dokazuje, da, ako , Sloveni ja" vedno še 
n i zjedinjena, i n ako j e celo zdaj bo l j razjedinjena, nego 
kedar ko l i si bodi poprej, vendar ona ni še popolnoma 
izgubljena, ka j t i v jednej al i drugej ob l ik i ima ist ina k njej 
vendar še dostop. 

Sledovatel jno (dosledno), ostalo b i tud i meni le jedno: 
molčat i . Da pa narušujem to molčanje, k temu me sil i oči-



tanje, da-si jako skromno, jednega iz svoj ih L jub l jansk ih 
pr i jate l jev, da sem zadel tud i »liberalno s t r anko " , katera, 
češ, pr ičakovala b i tega na jmanj od mene. 

To me sil i , da razv i jam svoje mis l i dal je in da na 
osnovanju točn ih dat nap rav im karakter is t iko st rank, k i v 
sedanji čas, vsaka po svojem, želi osrečit i i sebe i m i l i slo-
venski narod. Jaz sam bi naj ra j i Slovencev ne deli l na 
stranke, k a j t i vsi vkupe, nerazdeljeni, so le „eine imaginare 
Grosse". N o kako r otroci v vsem posnemajo vel ike l jud i , 
tako tud i ma jhn i narodci bego al i teko za ve l i k im i narodi 
in se drobe na razne stranke in frakci je, ne da bi najprej 
m is l i l i o tem, da bi rasl i v modrost i i n ku l t u r i in b i tako 
dostojno zavjemali skromno mesto, k i j i m ga j e odloči la 
božja previdnost. 

Tako so se tud i Slovenci razbi l i na konservativno 
in na l iberalno stranko. Prva se zove še kler ikalna, druga pa 
narodna.2) N o vsa ta imena rabi jo se ne v pravem n j ih 
pomenu. Tako k ler ikalna stranka v sebi ne zaključuje, razen 
kanonične obleke večine svoj ih pristašev, čisto ničesar, kar b i 
spominjalo na k ler ika, človeka, k i ima pokl ic svo j im č is t im 
in nravstvenim živ l jenjem in pedant ičnim izpolnjevanjem vseh 
božj ih in cerkvenih zapovedij s luži t i p r imerom nam grešnim 
posvetnjakom. Zakaj si pr isva ja zvanje konservativne, meni 
tud i ni umevno; ako ne konservuje zelenega graha in par išk ih 
kornišonov, ne vem, ka j ona konservuje, ko s t a k i m estrve-
njenjem zametava in izpečava na debelo in drobno najstarše 
in najsvetejše pravice slovenskega naroda. Tud i m i n i umevno, 
zakaj se l iberal i zovejo za narodno s t ranko; n i t i l iberal izem 
n i proizšel iz bistva slovenskega naroda, nego j e impor to -
vano nemško zeljišče, n i t i narod j i h n i izbra l za svojo 
stranko, kar vsaj nekol iko dokazujejo poslednje vol i tve v 
Dunajsk i parlament. Slovenski l iberal i niso tovar išč i n i srb-
sk im l iberalom, ka j t i k tem pr ipada k o t jeden iz najvidnejših 
členov sam mi t ropo l i t M iha i l , človek v najvišej s topin j i po-
božni in goreč i zaščitnik vere svoj ih pradedov. Tud i se ne 
dajo p r imer ja t i slovenski l iberalci z ang lešk imi ; vsaj moža, 
k i b i moge l podat i roko Gladstonu, oni v svoj i sredi nimajo. 
S lovenski l iberal izem je zmes slovenskega narodnega duha 
z nemškim verskim ravnodušjem, da-si oni ne. priznavajo 
tega, odkar so j im spodletele prve poskušnje pred dobr imi 
15 let i . Slovenski narod j e udan veri sploh, t . j . udan b i 
b i l vsakemu veroizpovedanjn; rel ig i jozno njegovo čuvstvo 
dokazuje, da je ta narod dober, neizprijen in da b i zavzemal 
častno mesto med d rug im i s lavjanskimi plemeni, ko b i imel 
voditel ja, k i b i ga umel i a l i hotel i umet i . Rel ig i joznost slo-
venskega naroda dokazuje najbol je fakt , da ga celo nedostojni 
s luž i te l j i vere, k i to vero kompromi tu je jo i n sramote na 
vsakem koraku, i n ka te r ih število se j e poslednja leta jako 
umnoži lo, ne mogo zbi t i z nog. 

N o v vsakem slučaju l iberalna stranka glede naroda 
na svojej vesti nima nobenega greha. Ona morda naroda ne 
razumeva prav, no s pas t i rsk imi l is t i , dop is i v židovsko-
nemške novine, z denuncijaci jami vsakega roda dozdaj ona 

-) Na Kranjskem sedaj: „narodno-napredna". Op. ar. 

n i b lat i la n i naroda, ni sebe; konservativna stranka pa ima 
davno vse te grehe na svojej duši. Slovenski narod, ko bi 
on vse to mogel in umel ceniti, n ima nobenega povoda, ne 
spoštovati l iberalno stranko a l i spoštovat i konservativno. 
Ravno tako j e povedenje l iberalne stranke skromno, pr i l ično, 
pisava zmerna, doč im j e slog nasprotne stranke ul ično raz-
uzdan, ton — neotesanih dvorn ikov ; to so oni l judje, katere 
b i Ščedrin, ko b i j i h poznal, uv rs t i l med one, katere j e 
zval » razbo jn ik i pera, mošennik i peča t i " . 

Glede »vere", te svetinje slovenskega naroda, i m a t i 
obe st ranki razne pojme. L ibera lna stranka je preverjena, 
da vera v p l i t i k i n ima značenja, k a j t i resnično je, da bi 
ga ne smela ime t i N o dok ler ste posvetna in duhovna oblast 
zvezani tako tesno, da se duhovna ne more gan i t i brez po-
svetne, treba j e vero j ema t i v poštev. M i v id imo, da i m a 
po l i t i ka vp l i v na vsa dejanja više duhovne oblasti, k i zato 
postopa, očividno, nelogično in nepravično in na l jubo drža-
vam na jednem mestu z največo gotovnOstjo daje to, kar na 
drugem mestu preganja z največo brezobzirnostjo in k ru tos t jo 
po svo j ih podč in jen ih organih. 

Glede »vere" ravno tako slovenski l iberalc i n imajo na 
duši greha, k i b i škodi l narodu. Oni naroda ne odvračajo od 
nje, in ako to t v rd i j o konservativci, to odlično znajo, da 
temu prot ivoreč i jo fakt i , i n da oni greše mala fide. Pač pa 
ima jo konservat ivc i glede vere grehov mnogo množestvo na 
svojej duš i ; naj t is t i iz n j ih , k i more dokazati , da ga j e vo-
dila vselej v njegovih j avn ih postopkih, to je , v strankarske) 
borbi, ljubezen k bl ižnjemu, da j e govor i l vselej to , kar je 
mis l i l , da je t v r d i l to, kar j e v idel in či tal s svo j imi očmi — 
naj tak pravednik vzdigne kamen in ga vrže v me. L ibera lc i 
ima jo glede vere morda negativne grehe na duši, konserva-
t i vc i pa gotovo pozitivne, mnogokratne in kra jno gnjusne. 
Oni znajo „ zakon in p re roke" od besede do besede; no 
zgodovina Cerkve uči, da so se k Spasitel ju zbira l i grešnik i 
in m i t a r j i ; k n j i ž n i k i in far izej i pa, k i so v jedno gr lo k r i ča l i , 
da j e „vera v nevarnost i " , k r i ža l i so Spasitel ja, da-si on ni 
prišel odprav i t zakon in proroke, no po tv rd i t j i h . Slovenski 
l iberalci so, po pr iznanju konservativcev, » m l a d i * ; lehko j i h 
torej osvet i luč spoznanja. Konservat ivc i pa so »star i " , za-
kosteneli grešniki , k i se ne ozirajo ni na pravo n i na levo, 
ni vniz ni vvrh, no na same sebe in v svojej kr istal izovanej 
strast i ne pomni jo , ali, najbrže ne verujejo, da bodo za vsako 
»odveč besedo" dajal i odgovor. On i so otc i l i bera lov ; ko bi 
oni z vero postopal i inače, ne rod i l i b i se l iberal i . Svo j im i 
brezvernimi postopki d iskred i tova l i so vero v očeh mis leč ih 
l jud i j , inde l iberal izem slovenski. 

Konservat ivc i so sedaj brez dvombe »gospodje polo-
žaja" . N a r o d j i m zaupa, »vera" j i m je pomagala nedavno 
t je, k je r pada nebeška mana v podobi desetgoldinarskih 
d i je t v n j i h žepe. Ta mana t vo r i čudeže in daje se, kakor 
nekdaj izvoljenemu narodu židovskemu samo zato, ker j e 
b i l izvoljen, tud i sedaj samo zato, ker so gospodje izvol jeni. 
Dela t i za njo n i treba iz dveh v z r o k o v : narod prv ič j e 
vselej zadovoljen, da le sl iši samobvalstvo na vo l i ln ih shodih, 



vlada pa delati ne daje. Brezdelnost pa, p r i dobrej p ič i , slabo 
vp l iva na organizem: jednemu razduje lice, da je kako r po-
po tn i k na sv. t r e h kra l jev dan, drugega pa izsuši v maka-
roni jevo p išča lko; narodu pa je tako „ t reba mož, ubogemu, 
zatiranemu, m i lemu narodu" . 

Naslednja resnična dogodba, slučivša se nedavno, je 
točna alegori ja s lovenskih konservativcev, k i vrše sedaj osode 
slovenskega naroda. 

Rabin v Berdičevi prazdnoval j e 25 letnico svoje 
službe. N jegov i „ v e r n i " , berdičevski ž idovi , hotel i so k temu 
svečanemu dnevu dokazati , kako iskreno l jub i jo in kako glo-
boko spoštujejo svojega uči te l ja in past i r ja . Ves ž idovski 
kaha l se j e zbral, in sovetovali so se, kak dar naj b i dal i 
rabinu, da b i ga osrečil i v ta dan, in da bi j i h ne pozabil 
on n i ko l i . »Vino veseli človeka, v ina m u podar imo" , skleni l i 
so naposled. Da bi pa rabin s svo j im i očmi v idel ljubezen 
in spoštovanje vsakega svojega Zida posebe, do loč i l i so, da 
kup i jo vel ik sod, postavi jo ga k rabinu, in vsak Ž i d posebe 
naj prinese čotaro vina in ga v l i je v sod in p r i t em čestita 
rabinu. Tako bode rabin znal, koliko v ina je prinesel kdo, 
kdo ga j e prinesel in da ga j e prinesel, in ginjen bo tem 
bol j . P r i t r k l j a l i al i p r i tača l i so sod, pok l ica l i rabina i n začeli 
po v rs t i v l i va t i iz čotar v sod : v l i je , čestita i n g re ; v l i je, 
čestita in gre, tako od prvega do poslednjega. Rabin je 
ginjen do solz! Odvrne pipo in si natoči v kozarec, pokuša: 
— voda ! Nah je d rug kozarec: — voda! Pok l iče ženo svojo 
Rohlo, da jej pokus i t i : — voda! »A j waj, ra-ines vvossar" ! 

Čudo! čisto čudo! in to čudo j e E l l och im o tvor i l 
ravno danes, v ta svečeni dan v kazen za kak vel ikanski 
greh, toži rabin. 

V resnici pa j e bi la stvar naslednja: vsak Z i d si j e 
mis l i l za-se: »Ako v l i j em v sod jedno čotaro vode, namesto 
vina, rabin te-le čotare vode, zmešane s sto čotarami vina, 
ne more zapaz i t i " . Nesreča pa j e bi la to, da je ravno ta 
misel pr išla v glavo vsakemu Ž i d u posebe, i n vsak j e dumal 
(mis l i l ) za-se, kako j e naplahtal rabina .in druge Žide, k i 
stoje okolo njega s svo j im i čotarami. T a k o je rab in od vsa-
kega Žida dobi l znak l jubezni in spoštovanja, vsak Ž id pa 
j e dal rabinu vode, vino pa je sebi ostavil. 

Rabin — slovenski narod; sod Dunajska govori lnica. 
K d o pa so Ž idov i? 

K d o narodu v l iva vodo v sod in m u tv rd i , da m u vl iva 
v ina? A l i bode narod večno mis l i l in veroval, da je to — 
čudo ? 

Razbi la se j e tud i slovenska l i teratura na dotične 
s t ranke; vsi pišejo na vse k r ip l je , pa vendar imamo le »gazet 
mnogo, kn ig i n i odno j " . 

Organi konservativcev imajo nekol iko prospektov, k la-
vi jatur , pedalov in reg is t rov , igra jo vsi „un isono" ali pa 
„so lo " , vselej al legro in fort issimo in vselej jedno in isto 
„ v i ž o " ( „vera je v nevarnost i " ) v raznih var i jac i jah. Meho-
ve goni gor i šk i dok to r bogoslovja, ravno t is t i , k i schisinatikov 
ne more loč i t i od here t ikov : on daje vsem vkup in vsakemu 
posebe sapo a l i pa j o zapira in na pamet ve, ko l iko j e zato 

al i ono varic i jo glavne „ v i že " treba sape. Organi so oklejeni 
z anatemati slovenskih pisateljev, p rok le t j i l iberalcev, „ca r te 
b lanchami" Belzebubu glede l iberalcev i n razn imi h i s to r i čn im i 
pomo tam i ; tako n. p r . objavl jenje, da je „S lov . Svet" pod-
gotav l ja l Poddrago dve let i prej, nego je začel izhajat i i td . 
K e r mehogon oslabeva na rokah in na nogah, željno pr i -
čakuje dviženja vode betsajidske kopel i v L jub l jan i , k i m u 
daje per i jodično nove sile, in vrhu tega še premi je za druge 
namene. 

Imajo svoja glasi la tud i l iberal i , no napeve svoj ih pesmij 
často (pogostoma) izmenjavajo in delajo t ranskr ipc i je t u j i h 
napevov s sposobnostjo muziknlnega di letanta. Or ig ina ln ih 
kompoz ic i j uže davno ni , tempo pa se ravna po raznih oko-
l iščinah. Pesmi so sestavljene večidel v mol l -akord ih in se 
sučejo med piufor te in p ian iss imo; zato j i h sl iši jo le b l ižn j i 
slušatelj i , k bol j oddal jenim pa se donašajo le zvoki konser-
vat ivn ih orgelj. Vsa ta l iberalna godba je ,musique a do rm i r 
debout" brez vsake »ferve" in brez vsakega efekta. 

Iz vsake note gleda strah, da bi ne odletel i slušatelji, 
k i so, po mnenju ko lovod i j te stranke, popolnoma zavisni 
od k l e r i k a l o v : dokler t i hote, in ko l i kor t i hote, češ, dotle 
in to l i ko naročnikov bode. D o č i m v id imo v konservativne] 
s t rank i eminentno pojavljenje duha tovariščestva, doč im t a m 
specifično „ v e r s k i " organi d i rektno al i indirektno stoje kakor 
jeden mož celo za zaščito pornograf ičnih izsledovanij na po-
dobje t rak ta ta »o spolnej l jubezn i " , p l ju jočega v l ice javnej 
nravstvenosti, v id imo v drugem taboru pečalno (tužno) jav-
ljenje, da urednik tega al i drugega l is ta mora sam sestavljati 
pohvalne recenzije svojemu l is tu in j i h s ponižno prošnjo 
poš i l ja t i svo j im l ibera ln im kolegam, k i j i h č i ta te l ju podajo 
ko t svoje recenzije. Nedavno sem ime l srečo dob i t i eksem-
plarček takega samohvalstva, napisan z dobro znano m i roko 
v slogu z jedne strani Cicerona, z druge pa naravnost spo-
minjajoč na apostola Pav la Pri ložen je k zb i r k i m o j i h 
avtografov, ko t demonstrat io od oculos, da se ,,dobro blago 
samo hva l i " — in celo , i n verfuhrend srboner F o r m " . 

Tak6 v id imo v konservativnej stranki mnogo čr t , katere 
v l iberalnej pogrešamo; glavno dosto j instvo njeno je disci-
p l ina in energija, spremenivša se uže v f r i vo lnos t ; večno se 
dviže vse, večno snuje semtertje, upotrebujejo stara sredstva 
in iščejo nova; z obetan jem denarnih nagrad, dasi dovol j suhih, 
začeli so agitaci jo celo med slovensko mladino. B o g da, 
tud i na to l imanico kdo sede! Mlad ino p r idob i t i za-se, to je 
res važna p r i dob i tev ; škoda da so oni ženske tako nastraši l i , 
in da j i h odvračajo od sebe z razn imi umazanimi pod l is tk i 
in pornograf ičn imi t rak ta t i , p r i č i tan ju ka ter ih oni lokavo 
napol zamiže na jednem očesu, i n se to lkajo pod mizo. po-
navl jaje, da »n i t imur in vet i tum semper cupimusque negata" . 
S krasnorečjem, dosto jn im boljše reči, razhvaljujejo urno pro-
izvode svoj ih amis-cochonov in pišejo j i m mnogoštevi lne 
zaupnice j i a raznih quasi-konferencijah, k jer se med drug im 
obl igatno ponavl ja zdravica onemu učenemu bogoslovu, k i 
j i m je razodel o pravem času, da, ako se uvede g ršk i obred, 
to po kanoničnem postanovl jenju oni vsi, začenši od „oče ta " 



kuče-gazde doli do najmlajšega ,,borca za vero" ostanejo v 
nekem odnošaju in statu quo ante, ali, kakor bi rekla ga-
dalka na kartah: pri svojem interesu, ki bi bil v tem slučaju 
po našem mnenju „pikovi". (Hinc illae lacrimae). 

Kaka stranka, konservativna ali liberalna, ima bodočnost 
na Slovenskem, o tem se zdaj soditi ne da; gotovo pa je, 
da sedanje je v rokah prve. Da pa ni jedna, ni druga, ako 
ostane vsa, kakor je, ne prinese slovenskemu narodu mnogo 
koristij, ker ni jedna iz njiju ne stoji na čisto narodne'} 
podlagi, in da ni jedna iz njiju ne pribori narodu njegovih 
pravic, to je več kot gotovo. 

Ko človek pogleda na Slovensko s ptičje perspektive, 
vidi tam popolnoma drugo podobo nego n. pr. ob času slo-
venskih taborov. Da-si t i časi niso tako daleč, zdi se nam 
vendar, da so to „dela davno minuvših dnej, predanja sta-
rini glubokoj". Takrat ni bilo ni klerikalcev ni liberalcev, ni 
„ s t a r i h n i „mladih", bili so le — Slovenci. Program 
takratnih dejateljev slovenskega naroda nam je izvesten še 
vsem: zjedinjena Slovenija in pridobitev pravic slovenskega 
naroda. Zjedinjena Slovenija bila je od točke do točke to, 
kar zdaj zovemo narodna avtonomija. Le jedna historična 
pravica ni se takrat poudarjala, namreč pravica naša k cerkvi 
naših pradedov. N i se poudarjalo, ker ni bilo potrebe. Ta-
krat bili so vsi Slovenci svetskega in duhovnega stanu — 
jedno celo. Pozneje je greh nekaterih služiteljev vere spočel 
liberalno stranko, katera lehko reče: v grehu me je spočela 
moja mati. Vera se je kompromitovala in diskreditovala, 
zato je v Slovenijo našel vhod nemški religijozni indiferen-
tizem, ki je nahajal piščo v vedno rastočih protivorečjih med 
besedo in delom verskih manijakov, katere je rodila posebna, 
sedaj v obče znana politika. Delovali so v tej rodečej se 
klerikalnej stranki tudi »Strehmajerjevi groši", sramota, 
kakoršne liberalna slovenska stranka nima v svojej historiji. 
No kako omrženje, kako složno obsodbo teh grošev vidimo 
takrat na strani duhovnega in svetnega stanu! Ljudje, sinovi 
slovenskega preprostega naroda, ljudje vsecelo izvrstno pre-
skrbljeni, ljudje, ki so govorili o sebi »ne bčere ne sina po 
meni ne bo", stegovali so roko proti liberalnemu Strehma-
jerju in peli v vseuslišanje: »Podaj Gospod"! 

Posledujoči časi rodili so mnogo vsake vrste »grošev", 
rodili so liste, subsidovane to z jednega, ta z drugega, so-
vražnega narodu vira, v jednej ali v drugej obliki. Svečeniki 
so se podjarmili tujemu vplivu dobrovoljno ali nasilno, 
večidel pa dobrovoljno in le nemnogi so ostali zvesti veri 
in slovenskemu duhu. Nasilno podjarmljene in trpeče vsaka 
preganjanja zaradi zvestobe pravilom krščanskega življenja 
in ljubezni k rodu ima osvoboditi cirilometodijevska, na-
rodna avtonomna cerkev. Taborski program moral se je 
razširiti, njegove točke vse objaviti glasno vsemu sloven-
skemu svetu. Da žive zdaj hrabri borci za svobodo naroda, 
za nezavisnost in čast njgovih stanov, najbolj pa stanu naj-
lepšega, najvažnejšega, to stali bi ko jeden mož za staro 
cerkev, in na njih strani bili bi vsi, ne izgubivši človeško 
dostojinstvo svečeniki. 

No ucelili so iz taborskih časov še nekateri možje, 
katere bi sedanji voditelji Bleiweis, Toman, Zamik, Razlag 
in drugi spoznali za »plot ot ploti svojega", ko bi vstali iz 
groba; sami pa bi, vsaj ne per acclamationem, ne bili sprejeti 
ni v jedno, ni v drugo iz osrečujočih sedaj slovenski narod 
dveh strank. Dokaz imamo pred očmi: ucelevši iz onih 
časov narodni junak položenje »ad acta", in ne ostaje mu 
drugega, nego odpraviti se v svoje štajerske vinograde in 
vzdihovati: „o nationem venalem et mature perituram, si 
emptorem invenerit". 

Programa starih Slovencev, Slovencev taborskih časov, 
ni v delih ni v celem nima ni klerikalna ni liberalna stranka, 
ako ima sploh ta ali druga kak jasen, določen program. Sta-
remu programu ostala je zvesta peščica massreglovanih in 
prognanih v nepristopne hribe svečenikov in nekaj svetskih, 
popolnoma nezavisnih in ne iščočih »svoja si" svetskih 
ljudij, ki s prvimi žive v idealnej slogi, kot pravi sinovi 
naroda. 

Jedva se je pojavila na svet božji peščica teh ljudij 
in zagovorila o starodavnih, božjih in človeških pravicah 
slovenskega naroda v njih polnej celosti, ko se je uže po-
kazalo, da je našla energičen odpor in solidarno borbo obeli 
strank proti sebi. Obe ste uvideli, da ona, kot prava narodna, 
ko čista »stranka prava", ima in mora imeti široko bodoč-
nost med narodom, kedar ta narod vrže mreno z očij. In 
tako je klerikalna stranka objavila javno in tajno vojno 
stranki »cirilometodijevcev", izobražaje ali opisujoč jo narodu 
kot stranko, želečo pehniti narod v luterstvo, grško krivo-
verije (sic!) in celč v poganstvo! Vidno je, da je slovenski 
preprosti narod še jako temen, da se mu trije, ko nebo in 
zemlja daleki drug od drugega pojmi, mogo navezovati kot 
eden in isti pojem. »Vlast imajočim" pa klerikalna stranka 
riše ljudi s starim narodnim programom kot rusofile kot 
ljudi dobivajoče »rublje" izza meje, in to govori stranka, 
ki je z nenasitno pogrešnostjo lovila Strehmajerjeve groše! 
Predpolaga se, da slovenski narod nima nobenega spomina, 
in da se on zadovolji s takimi absurdnimi tvrditvami, kakor 
patroni klerikalne stranke, katerim ona izkazuje lakejske 
usluge. 

Liberalci pa delajo inače, kajti treba je obstreljati 
staro narodno stranko na korist slovenskega naroda z vseh 
pozicij. Tako je muto consensu sklenil sinedrijon klerikalno-
liberalni: liberalci hočejo ubiti »cirilometodijevce" s prezi-
ralnem ignorovanjem na sceni, za sceno pa z malenkostnimi 
intrižkami, dohajajočih do osobnega prezrenja, 
. . . . 1) vrhogledstva in fiktivnih faktorskih računov 
za usluge, ki so se delale le zato, da bi svojej stranki po-
kazali prilično lice, in k i so skromnemu glasilu cirilometodi-
jevcev potrebna kakor psu peta noga. Za to pa se brezplačno 
tiskajo recenz;je, ki j i l i redakcije drugih listov pišejo same o 
svojem blaga in pošiljajo s ponižno prošnjo o uvrstiti v 
redakcijskem oddelu. Nedavno mi je slučajno, ali morda in 

' ) Tu smo izpusti l i epitheta omantia, dasi smo slišali j i h 
tud i od druge strani in so po našem opravičeni. Op. ur. 



ne slučajno popala v roke taka samohvalna recenzija, pisana 
zares , i n verf i ihrend schoner F o r m " , kakor da se hoče reč i : 
t i t iskaj i n slovi za l i teraturnega k r i t i k a in za človeka, k i 
res ka j či ta, samo denarjev ne jem l j i . Roka roko u m i v a : 
tebi slava, meni denarje. Sic vos non vobis vellera fert is oves! 

Tako v id imo na Slovenskem t re t jo stranko, k i pa ob-
staje le teoretično, ako se sodi po tem, da se ne poganja 
za poslanske sedeže, k i v sedanji čas ne dajo in ne mogo 
dat i ničesar narodu. 

S točke zrenja v idn ih dveh strank je imenovana oži-
vevša in po idejah okrepljena nekdanja stranka, kra jna n j ima 
obema, kra jno opasna, in zato se vlečete obe iz ž i l ven, da 
bi ugonobi l i njeno skromno glasilo, jedna z jedn imi , druga z 

d rug im i sredstvi. To sol idarno stremljenje popolnoma karak-
ter izuje nravstveni objem i n pravo ceno obeh: more ž i t i 
k ler ika lna stranka, more ž i t i l iberalna, no nekdanjo stranko 
treba j e pokopat i „ a tou t p r i x " . L jud je , k i ne mogo v teku 
t o l i k i h let ničesar doseč ;, žele žeti lavor ike vsaj v tej de-
st rukt ivnej rabot i in v nje j si podajo roko v vzajemno 
delovanje. 

„ O h le naprej, pa le naprej, dokler je še vetra k e j " . 

Samo da — apres nous le deluge! 
K d o r si obeta inače, temu dokaže bodočnost, da j e 

„ g l u p i t u p " , slep in g luh. 

Roščin. 

Ruske drobtinice. 
CT. sdpy n o K i i T K i , r o a o M V p_vGaxa. 

V 138 „MOCK. B i j i " . t. 1. t r d i samarski dopisnik, da v pol j -
skem društvu so brez sumnje neprijateljska čuvstva prot i Rusi j i , da 
jo pa le fantazija pol jskih noviu, če govore, da so Rusi Poljakom 
nepri jatel jski . Dopisnik navaja fakte: v Varšavi Po l jak i Ruse obli-
vajo z žvepleno kisloto, če obiskujejo svoje nisko gledišče, v Sa-
mar i pa Rusi mnogoštevi lni obiskujejo pol jski koncert, dohod od 
katerega gre na to, da se uredi katoliško pokopališče. 

V i s t i št. pa govori d rug dopisnik (iz Londona) o pomenu 
poljske ustave od 1. maja 1891. „da je le uzakonila brezmejno 
gospodstvo poljske szlachte in ut rd i la ol igarhi jo v kraju. Narodu 
ta ustava ni dala pravic: ostalo j e torej vse po starem, le samo-
vol ja szlahte da je bi la uzakonjena". A 1. 1861. navel je Przeglad 
Powszechny mnenje lorda Broughama o tej ustavi, „da je najs la-
be ja in na j zadn j a iz vseh u s t av" . 

Vrla branitel j ica ruskih i n slovanskih interesov, Olga Novi-
kova, oglasila se je o židovskem vprašanju v Rusij i . Pobija tu ne-

sramne laži, katere trosi jo dobro plačani »pr i jate l j i Ž idov" . Ona j 
gotovo vpl ivala tudi na Gladstona, da je sovetoval svojim Angl iča-
nom, da naj pazijo v tem rusko-židovskem vprašanju, da j i h ne 
bodo vodi l i za nos, da treba dobro preudarit i , j e - l i res, kar se piše, 
ter je nazadnje odobri l namen, da se Zidje selč v Palestino. A to 
b i gotovo dobro bilo za nje in za nas, da b i t u brezdomovinski, 
brez sumnje darovit i narod nazadnje dobi l svojo — domovino in 
b i mogel pokazati, kaj more on sam na kul turnem pol ju V I n to b i 
bi lo gotovo tud i zanj dobro. Zanimivo pa je, da tud i velika brani-
tel j ica Židov, »Times", v uvodnem članku od 10. dec. 1890 pravi, 
„da Žid je v Ang l i j i niso bolj pr i l jub l jen i , nego v kater i ko l i drugi 
deželi". ' 

Izvoz ruskega žita je b i l od 1. 1884-1889 precej nejednak: 
največ (500 mi l . pudov) so ga izvozi l i od 1. okt. 1887, 31 sept. 
1888, najmenj pa (247 mi l . pudov) od 1. okt. 1885, 31 sept. 1886. 

C. 

Ogled po slovanskem svetu. 
a) Slovenske dežele. 

Cirilo-metodijski dar. Nače ln iš tv i Tržaške ženske in 
moške poddružnice družbe sv. C i r i la in Metoda ste Slovence 
vseh stanov in raz l ik s posebnim pozivom, pr iobčenim najprej 
v »Ed inos t i " , povabi l i , da b i v dan sv. C i r i l a i n Metoda, 
odloč i l i dar slovenski šolski d ružb i sv. Ci r i la in Metoda, 
ter de b i v tem posnemali Čehoslovane, k i tak isto v dan 
sv. Vaclava žrtvujejo darove svoj i Osrednj i šolski Mat ic i . 
Poziv, tud i in posebno širšemu narodu namenjen, p r a v i : Sveta 
bra ta sta hotela našim prednikom podat i ono vel iko bla-
ženstvo, katero je prinesel Bož j i sin vsem narodom na svet. 
T o pa sta hotela doseči s tem, da sta j i h uči la spoznavati 
pravega Boga ter ga mo l i t i i n s lav i t i v istem jez iku, k i j i m 
je b i l od Boga dan, to j e v n j ih maternem jez iku ! Dala sta 
j i m krščansko vero ter povzdigni la n j ih jez ik v števi lo ku l -
tu rn ih jez ikov, puslužujoč se staroslovenščine v vseh cerkvenih 
obredih. Po vsej pravici slave tore j slovanski narodi sv. Ci-

r i l a in Metoda k o t svoja narodna svetnika i n največa do-
brotn ika. Ideje, katere sta sveta bra ta pred tisoč le t i š i r i la 
med našimi pradedi, so tud i nam, poznim n j ih potomcem, 
isto tako svete, kakor n j i m ; m i Slovenci pa se moramo še 
danes, po to l i k ih stolet j ih z vsemi svo j imi s i lami bor i t i , da si 
ohranimo duševno dedščino po naših b lagovestn ik ih : svojo 
cerkev in narodni jezik! Vs t va r i l i smo si v ta namen 
družbo sv. C i r i la in M e t o d a ; ona j e nadaljevanje kul turnega 
dela svetih bratov. Pr iporočamo torej vsem rodo l jubom, 
društvom in denarnim zavodom in bogatejš im občinam, da 
odloči jo naši družbi cirilo-metodijski dar ter ga pod tem 
naslovom pošljejo poddružnicam a l i glavnemu v o d s t u i v 
L jub l jano, 

T a lepi in pr imern i poziv našel je in go tovo še najde 
zaželeni odziv. Mnogo rodol jubov je v dan sv. C i r i la in 
Metoda v naznačeni namen odposlalo cirilo-metodijski dar. 
Običajen bodi odslej dan sv. C i r i l a in Metoda, običajn i dan 



narodnega požrtvovanja, naj bode posvečen c i r i lo-metodi j -
skemu darovan ju ! 

Sv. Cirilu in Metodu na čast so v predvečer njunega 
praznika Slovenci zažigal i kresove, p r i re ja l i svečanosti in slo-
vesnosti jednako, k a k o r d rug i Slovani, sosebno tud i H r v a t i 
in Čehoslovani. N a Ko roškem j e gorelo is t i večer nad 2 0 0 
kresov, kar kaže, da se narod prebuja in zaveda bolj in bol j . 
N e m š k i Schulverein, k i je letos zboroval v Celovcu, potem 
tud i p ro t i korošk im Slovencem zasnovana »S i id rnark" , nestrp-
nost nemških liberalcev na Koroškem, k i ne dovoljujejo n i t i 
slovenskih spisov na Celovški magistrat , hujskanje prisel jenih 
nemških tujcev, vzbuja koroške Slovence še posebe. 

Dr. Jan Peter Jordan, slavni luž išk i Srb in pisatelj, 
je u m r l na Dunaju v 74. le tu živl jenja. On spada med prvake 
„noweho Serbstwa". Pisal je uže kot d i jak v „Os t u. "VVestS 
nabiral je srbske narodne pesmi, kater ih j e nekol iko izdal 
1. 1 8 4 1 pod imenom »"VVičazec P e t r . " P r i o b č i l je tud i 
»Grammat i k der wendisch-serbischen Sprache in der Ober-
laus i tz" . P isa l in zakladal j e razne časopise in knj ige. 

b) Ostal i slovanski svet. 

Trojna zveza a l i tako zvana „zveza m i r u " se j e sedaj 
ponovi la za 6 let. V pogodbah so neki spremembe samo v 
formalnost ih, v bistvenosti pa je ostalo p r i starem. Razni 
po jav i i n razne izjave kažejo, da hoče z l igo m i r u soglasno 
postopat i t ud i Ang l i j a . N e m š k i cesar je ravno sedaj na A n 
gleškem, k jer ga proslavl jajo posebe. N a I ta l i janskem je vel ik 
del naroda pro t i obnovi tv i zveze srednjeevropskih velevlastij. 
Celo stranke v državni zborn ic i na „ M o n t e C i t o r i o " v R i m u 
so se sprle tako, da so si t rga l i obleko in se tepl i do pre l i t ja 
k r v i v zbornici sami. 

N e m č i j i je pa posebno do tega, da ostane I ta l i j a v 
dosedanji zvezi, in sosebno, da se ne združi s Franci jo. Vsled 
ponovi tve l ige m i r u boje se, da b i se tud i formalno ne za-
vezali Franc i ja i n Rusi ja. 

Angleške velike vojne ladije so bi le pr iš le v luke avstr i jske 
v T rs t , Reko, P u l j e ; odplule so potem v Benetke. T u in t a m 
so kazale, da j e A n g l i j i za soglasno postopanje s trojnozvezo. 
Nasprotno pr ip lu je pa tud i francosko brodovje v balt iško 
morje, k jer se bodo vrš i le zdravice in odzdravice med tem 
in rusk im brodov jem. 

V Avst ro-Ogersk i so vesele obnovi tve t ro jne zveze 
gospodovalne stranke, namreč madjarska, pol jska in nemško-
liberalna. T e stranke hočejo zadušit i vsak nasproten glas in 
v id i jo rajše, da se p r i k r i va resnica i n š i r i hinavstvo. V tem 
pogledu so se okuži le celo slovanske stranke v državnem 
zboru, tud i če preziramo Pol jake. Po l jska f rakc i ja je dospela 
letos na vrhunec, [s katerega j e brezobzirno razkr i la svoje 
prot islovansko mišl jenje. K a k o pa so potuhnene druge slo-
vanske stranke, razvidno j e iz tega, kak6 so postopale p r o t i 

državnemu poslancu d r . Vašatemu, k i jedin i j e ime l pogum, 
stvarno in m i rno k r i t i kova t i sedanjo zunanjo po l i t i ko . Celo 
Mladočehi so se iz jav i l i , da dr . Vašaty j e govor i l sam za se. 

Najžalostneje je pa to, da se gospodovalne stranke 
vedejo takd, kakor da bi bi lo vse to, kar odobrujejo one, 
vzvišeno nad vsako k r i t i k o , in da j e svet, k i ugaja n j im, na j -
boljši. Leibni tz , ako b i vedel za tako postopanje i n vedenje, 
b i od veselja poskakoval, da j e dobi l njegov znani argument 
p r i avst r i jsk ih po l i t i šk ih strankah zopet popolno ve l javo. 
D rug i , k i se ne morejo v jemat i s stanjem stvar i j , meni jo, 
da bodočnost razkri je, ko l i ko j e vredno to, kar je sedaj »naj-
bol jše". 

Aleksander, mlad i k ra l j srbski, odide ta mesec s sprem-
s tvom v Pet rograd obiskat car ja in carsko obi tel j . Car j e 
njegov k u m . K r a l j se vrne menda preko Dunaja. — Slovanskim 
nasprotn ikom se ve da tud i to n i po misl i , da mlad i k r a l j 
odpotuje najprej v Rusi jo . 

„C / iaBflaHCKif l M 3 B t c T i f l " v 24. š t e v i l u t e g a l e t a 
p iše jo a) o n a š e m l i s t u n a s l e d n j e : — » S l o v a n s k i S v e t i l , 
acypHa.it. r . ' I 'p . I loAropuir ica noMaji t Ha CBOEST. c rpaH i inav i , 

noMkm;aTL caoBHHCKia CTaTLii, HaneHaTaHHHS KiipiuJinneio 
H a HHCTO PVCCKOMT H 3 H K t . PEKOMEHSVCMT, CBOHMT. HHTATEJIFLMT 

3TO OHCHB HHTepecHoe ir xopomee n i ^ a m e ; b ) o našem 
p o s k u s u : »npimkHeHifl K i i p i u . m n u BT> CJiOBeHCKOMt m u h i " 
pa to le : » I Ip rakneHeme 9TO Bum.ro oieHB yaa iHO H BT, 
no.TB3y cjiOBeiicKaro H3BiKa". 

Književnost. 
„Petar Krešmir IVPesem iz hrvaške prošlost i . 

Z lož i l F ran jo Sudarevič. Osiek. T iskara Pfeiffera C. 2 5 kr . 
Patenj kniliij plodu bdsnieJci/ch. V y b o r z novoveke 

poesie češke. Uspo fada l a l i te ra rne-h is to r iekymi dat i opa-
t r i l F rau t . B i l y . Sešit. 1. Cena 20 k r . V Telč i . Nak ladem 
českeho knihkupectvf E m i l a Šolce. 1891. To j e novo pod-
jet je, katero hoče p r iobč i t i najdraže tvorbe novovekih pesni-
kov čeških, p r i čemur se bode gledalo najbol j na tvorbe 
epiške. T a cvetnik bode razdeljen na pet dob: na dobo p r i -
prave in p rv i h poskusov do (1. 1820) , 2. na domol jubno 
pesniško šolo (do 1. 1855) , 3. na dobo nov ih gibanj in ob-
l i k , 7. na dobo epigonov (poslednje desefet je) . Peta kn j iga 
bode obsezala izbor iz narodnih pesnij čeških, moravsk ih in 
slovenskih (slovaških). Pr i ložene bodo tud i črtice o pojedin ih 
pesnikih in razvoju češkega pesništva. Vseh snopičev bode 7. 
T a k r i t i čna zb i rka bo ugajala tud i d rug im Slovanom, k i ne 
morejo c i ta t i celotnih leposlovnih del vsakega pojedinega 
slovanskega naroda. 

Politickd abeceda pro Čehy. V Praze. Nak ladate l j A . 
Storch syn. Dobra knj iga, k i kaže, ka j J e vse spadalo pod 
češko korono, in na ka j se omejujejo Čehi sedaj ; govor i o 
f ideikomisu, o tak<5 imenovanih fundamentalkah Ho l ienwar tov ih 
i t d . Poučna je tud i za Slovence, ka ter ih osoda je tesno zdru-
žena z osodo Cehoslovanov. 

„ S L O Y A N S K I SVET" izhaja 10. in 25. dan vsakega meseca. Cena mu je za zunanje naročnike za celo leto 4 gld. za pol leta 2 gld. 
n za četrt leta 1 gld. Za dijake in ljudske učitelje stoji celoletno 3 gld. 60 kr., poluletno 1 gld. 80 kr. in četrtletno 90 kr. — Posa-
mične številke se prodajejo po 18 kr. — Naročnina, reklamacije in dopisi naj se pošiljajo F. Podgorniku v Trstu, ulica Farneto št. 44 

Tisk tiskarne Dolenc — Izdajatel j , lastnik in urednik : F r a n P o d g o r n i k . 


